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ΕΛΛΗΝΕΣ ΔΗΜΙΟΙ
Έ ν τό ς τού ορμουτού Ναυπλίου, είς ά - 

πόστασιν εκατόν χεντήκοντα περίπου όρ- 
γυιών άπό τή ς παραλίας, κεΐτα ι μικρο- 
σκοπικόν βραχώδες νησίδιον, ού τήν επ ι
φάνειαν καλύπτει άμορφον σύμπλεγμα 
κατηρειπωμένων οχυρωματικών έργων. 
Ε ξ έ χ ε ι  εις τό  μέσον κολοβός κυκλοτερής 
πύργος έφ’ ού έρείδονται εκατέρωθεν σα
θροί προμαχώνες μ ετ ’έπάλξεων νωδών καί 
βρυοσκεπών. “Ισως ποιητής τ ις  τοΰ συρ
μού,άπηλλαγμένος πάσης ευθύνης ώς πρός 
τούς νόμους τοΰ ορθού λόγου, θ’ άπεκάλει 
τό νησίδιον τούτο σταγόνα ξηράς, πεσού- 
οαν κατά τύχην εντός τού όμοιομόρφου 
πεδίου τών ύδάτων" άλλ’ ήναγκασμένος 
ώς εγώ νά βλέπνι τά  πράγματα εκ τή ς 
χθαμαλής δημοσιογραφικής άπόψεως, άρ- 
κεΐτα ι άποχαλών αύτό « φρούριον έπιθα- 
λάσσιον» κατά τήν πομπώδη έκφρασιν 
τήν περιεχομένην έντός τή ς εγγράφου ά
δειας, ήν έχορήγησεν ήμΐν πρός έπίσκεψιν 
τό Φρουραρχεΐον.

Τό φρούριον τούτο, έργον τή ς παλαιάς 
Έ νετική ς οχυρωματικής, εϊνε τό Μπούρ
τ ζ ι ,  άδελφός έλάσσων τού Παλαμηδίου 
καί τού "Ιτζ-Κ α λ έ, τών άπορθήτων άλ
λοτε φρουρίων, άτινα προήσπιζον την πό- 
λιν διά κύκλου πυρός. Κ α τά  τούς μεταξύ 
Ε νετώ ν  καί Τούρκων αιματηρούς πολέ
μους τών παρελθόντων αιώνων τό Μπούρ
τ ζ ι  διεδραμάτισε μέρος σπουδαιότατον. 
Δ ι’ άλύσεων σιδηρών, τεταμένων μεταξύ 
αυτού καί τή ς εκατέρωθεν στερεάς,έφράσ- 
σετο ή είσοδος τοΰ λιμένος είς τάς έχθρι- 
κάς νήας, ότε δέ τφ  1 6 8 6  έκυρίευοεν αύτό 
ό Μοροζίνης, δ μεγαλεπήβολος στρα τη
λ άτης τής Γαληνότατης Δημοκρατίας,εύ- 
ρεν έντός αυτού, κατά τήν μαρτυρίαν τού 
συγχρόνου χρονογράφου Κορονέλλη, δεκα
επτά  τηλεβόλα έρειχάλκινα, επ τά  σιδηρά 
καί ίν όβουζιοβόλον. Ά λ λ ’ έκ τού χρόνου 
βαθμηδόν καταρρέει. Έ π ί  Έπαναστάσεως 
Ιμεινεν ασημον καί έχρησιμοποιήθη μόνον 
έπί βραχύ κατά τήν άπαισίαν περίοδον 
τής.άδελφοκτονίας καί τών εμφυλίων σπα
ραγμών τή ς έποχής έκείνης, ότε φίλαρ
χοι τινες καί σκαιοι οπλαρχηγοί διεφιλο- 
νείκουν «ύθαιρέτως τήν πρωτοκαθεδρίαν. 
Σήμερον διερρωγός καί έτοιμόρροπον. δέν 
έφορφ πλέον ώς ακοίμητος πρόσκοπος καί 
δέν εμποδίζει τόν είσπλουν τών ένετικών 
γα>εών καί τών τουρκικών λιβυρνίδων,· 
άλλά παλαίει μ ετά  κόπου κατά τή ς  πνοής 
τού. άνεμου καί τής.όρμής τών κυμάτων. 
Πλήν απομένει ίτ ι  δρθιον, διότι ό χρόνος 
καθυποτάξας αύτό, τό  ύπέβαλεν είς άλ- 
λοίαν χρήσιν καί αν δέν άπειλϊΐ γαύρον ώς 
άλλοτε τούς έξωθεν πολεμίους,, απομένει, 
δμως διαρκής απειλή κατά τών ζοφερών 
εργατών τού εγκλήματος. .

ΤΟΜΟΣ Α ' —  1 8 8 4

Ό  ξένος, ό έντυγχάνων έν Ν αυπλίφ, 
άπό τού κρηπιδώματος τή ς προκυμαίας 
ή άπό τού καταστρώματος τού ατμό
πλοιου παρατηρεί άνθρώπους τινάς περι- 
φερομένους κατά τά ς πλείστας ώρας τής 
ήμέρας άναμέσον τών έρειπίων τού Μπουρ- 
τζίου ή χλανωμένους βραδεϊ βήματι παρά 
τάς έρημους επάλξεις,έκλαμβάνων αυτούς 
ώς φιλάρχαιους καί ρομαντικούς έρημί- 
τα ς άρεσκομένους τ ή  νωθρμ ρέμβν). Ά λ λ ’ 
άν 0 ,  κατάδικος ό διαβιών ¿ν. τα ΐς λελα - 
ξευμέναις έντός τού βράχου τ°ύ  11α- 
λαμηδίου είρκταΐς, ού τήν κεφαλήν ά- 
φιέρωσεν ό νόμος είς τήν μάχαιραν τής 
λαιμητόμου, ήδύνατο εξαγόμενος έκ τής 
βαθείας τρώγλης ένθα σήπεται,.νά δια- 
κρίνη μακρόθεν τό νησίδιον έκεΐνο, θά ή -  
σθάνετο ρΤγος φρίκης διαθέον τάς φλέβας 
του, διότι γινώσκει οτι έν αύτφ φυλάσ
σονται δύο άνδρες απαίσιοι, ών ή όψις, άν 
μέλλω) ποτέ νά τή ν ίδ γ , θά τ φ  αναγγείλω) 
τήν τελευταίαν τή ς ζω ής του ημέραν. Οί 
άνδρες ούτοι εινε οί δύο έκτελεσταί τού 
νόμου,τουτέ^ιν ό δήμιος καί δ βοηθός του.

Ή  είς Μπούρτζι έπίσκεψις εινε άπαραι- 
τή τω ς άναγεγραμμένη είς τό πρόγραμμα 
παντός έπισκεπτομένου τήν άρχαίαν τού 
βασιλείου πρωτεύουσαν καί ικανού, έννο- 
εΐτα ι, νά κατανικήση τήν έμφυτον απο
στροφήν καί τόν αόριστον φόβον δν εμ
πνέει είς τούς πλείστους ή ιδέα τή ς έκ- 
δρομής τα ύτη ς. Ή  δημοσιογραφική μου 
περιέργεια, κεντηθεΐσα έτ ι μάλλον έκ τών 
εσχά τω ς περί τών ξένων δημίων καί ίδί# 
περί τού πολυθρυλήτου Μάργουδ γραφέν- 
των ίσχυσεν ώ στε καί τούς έμούς καί τών 
συντρόφων μου τούς ενδοιασμούς νά πα- 
ρακούσγ). Πριν ή όμως έπιχειρήσωμεν τήν 
έπίσκεψιν καί ίδωμεν έκ τού σύνεγγυς τούς 
στυγνούς έρημίτας τού Μπουρτζίου, τούς 
έχοντας ώς έπάγγελμα νά καθιστώσι βρα- 
χύτερον κατά  τινας σπιθαμάς τό ανάστη
μα τού πλησίον,ήθέλησα νά συλλέξω πλη
ροφορίας τινάς περί αυτών καί έμαθον τά  
επόμενα.

Ό  κυρίως δήμιος καλείται Δημήτριος 
Μπεκιάρης, εινε δέ Ά ργεϊος. Ή  ιστορία 
τή ς ζω ής αυτού εινε περίεργος, καί θά 
σκιρτήσωσι βεβαίως έκ χαράς οί ρομαν
τικοί ποιηταί καί οί δραματογράφοι μαν- 
θάνοντές ότι τό αίσθημα, όπερ έγένετο ή 
πρώτη άφετηρία τού αιματηρού του στα
δίου, ήτο  τό αίσθημα τού έρωτος. Καί 
αύτόν, όπως λέγει δ Δάντης, ήδεΐς λογι
σμοί καί πόθος έρωτος ήγαγον al dolo
r o s o  'passo', είς τό θλιβερόν βήμα. Ά λ λ ’ 
έδέησε νά κλυδωνισθνί ή ταλαίπωρος έ -  
κείνη ϋπαρξις ύπό φρικτού σάλου πριν ή 
τά ς άγνάς συγκινήσεις τοΰ τρυφερού αι
σθήματος διαδεχθώσιν αίάγριαι κα ίά π ο-

τρόπαιοι σκηναί τού ικριώματος: Κ ατά 
τούς πρώτους τή ς νεότητάς του χρόνους 
ήράσθη ,γυνα.ικός έγγαμου, μεθ’ ής συνήψε 
σχέσεις άθεμίτους, τυφλωθείς δ’ έκ τού 
πάθους του, άπέκτεινε τόν σύζυγον τής 
γυναικός έκείνης, δι’ δ καί κατεδικάοθη. 
Έπωρώ θη άρά γε ή ψυχή του έκ τού μετά 
τών κακούργων κατμναγκαστικού συναγε- 
λασμού, ή τά  αιμοχαρή όρμέμφυτα, τά  έν 
αύτφ ύποχεκρυμμένα άνεβλάστησαν ώς 
βοτάναι φαρμακεραί έντός τής ύγράς α
τμόσφαιρας τών ειρκτών; "Αδηλον" τό βέ
βαιον εινε ότι ότε ή δικαιοσύνη άνεζή- 
τησε κατά τήν συνήθειάν τη ς τούς έργά- 
τ.ας τή ς φοβερά; αύτής άνταποδόσεως εν
τός τών ελληνικών ειρκτών, δυσωδών καί 
ανεξάντλητων τελμάτων τού έγκλήματος, 
ό Μπεκιάρης έχουσίως προσηνέχθη νά ύ- 
πηρετήσγ, εί καί ύπελείποντο αύτφ έξ 
μόνον μήνες πρός ολοσχερή Ικτισιν τής 
ποινής του ! Καί υπηρέτησε τφ  όντι κ α τ’ 
άρχάς μέν ώς βοηθός, είτχ ' δέ, μετά  τόν 
θάνατον τού προϊσταμένου τον, Σ πετσι
ώτου τινός οίκτρώς καταλύσαντος τόνβίον 
έν τφ  Νοσοκομείο) τού Ναυπλίου,ώς πρώ
τος δήμιος, έπανειλημμένως άνανεώσας 
τήν θητείαν αύτού. Κ α τά  τό διάστημα 
τούτο ή χείρ του ήσχήθη, συχνάχις βα- 
φεΐσα είς τό  αίμα, διότι ό πέλεκυς τής 
λαιμητόμου ήκονίσθη καταπίπτων έπί 
τού τραχήλου τών κακούργων, ούς σωρη
δόν έξαπέστε^λεν αύτφ ή άμείλικτος τή ς 
ληστείας καταδίωξις. Μ ετά παρέ/ευσιν 
δωδεκαετίας, ό Μπεκιάρης έβαρύνθη τήν 
μόνωσιν καί τό όνειδος ύφ’ ού περιεστοι- 
χ ίζετο  καί άπεφάσισε νά έπανέλθγ είς 
τούς κόλπους τή ς κοινωνίας, άφ’ ής τό
σον άποτόμως είχε λιποτακτήβει. Ά λ λ ά  
Φεύ ! έλησμόνει ότι μεταξύ αύτού καί έ
κείνης παρενετίθετο πλέον αΐματος ποτα
μός. Ημέραν τινά λαβών τήν άφεσίν του 
έθεάθή περιφερόμενος έν τή  κεντρική πλα
τ ε ί ς  τή ς πόλεως τού Ναυπλίου . Έ σ χ ε  
μάλιστα τό θάρρος νά πλησιάσγ καί νά 
συνομιλήσω) μετά τινων στρατιωτικών, 
ούς είχε γνωρίσει ένεκα τού έπαγγέλμα- 
τός του, ά λλ’ άπεδιώχθη μ ετ’ αισχύνης. 
Τ ό τε  έπορεύθη είς “Αργος, τήν γενέθλιον 
αύτού πόλιν, έν ή καί ή οικογένεια αυ
τού διαμένει. Οί σΰμπολΐταί του, καίπερ 
βαθεΐαν αποστροφήν καί περιφρόνησιν αι
σθανόμενοι, Ιφείσαντο όμως αύτού παρα- 
δόξως" ά λλ’ ούδείς έπλησίαζεν αύτόν, ού- 
δείς τόν συνανεστρέφέτο καί πάντες μετά 
βδελυγμίας τόν άπέφευγον, εκτός ολίγων 
φάυλοβίων λωποδυτών, οίτινες τόν έπλη- 
σίαζον έκ συμφέροντος, καί άφού κατέφαγε 
μ ετ ’ αυτών τά  όλίγα χρήμ.ατα .όσα μίθ’ 
εαυτού έφ ερε, τόν έγκατέλιπον. Βαρέως 
φέρων τήν κοινήν περιφρόνησιν,εύρεθείς δε 
καί έν άπορίμ χρημάτων, έζήτησε νά έμ - 
πνεύσωι τόν φόβον έπιβαλλόμενος διά τού
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παλληκαρισμού, άν καί ουδέποτε διεκρίθη 
έπί γενναιότητά άλλά τό τε τινές παρο- 
ξυνθέντες άπεφάσισαν τόν όλεθρόν του, 
καί θάέφονεύετο πράγματι, άν, χρονοούσα 
ή άστυνομική άρχή, δέν ¿φρόντιζε νά'τόν 
έχτοπίσ·/), πέμπουσα αΰτόν εις Ναύπλιον. 
Αυτόθι τον άνέμενεν ίσως ή αυτή τύ χη , 
τα ΰτα  δέ βλέπων, άπεφάσισε χάριν τής 
σωτηρίας του νά έπανέλθγ ε(ς τό πρώτον 
αυτού Ιπάγγελμα χαί προσελθών είς τόν 
εισαγγελέα των Έ φ ετώ ν άνέλαβε διετή 
θητείαν-,-διάγει δ’ έκτοτε άναμέσον τών 
ερειπίων του έπιθαλασσίου φρουρίου βλέ- 
πων μακρόθεν όργίλως την κοινωνίαν τήν 
άποκόψασαν αυτόν έχ του σώματός τ η ; 
ώς σαπρόν μέλος, παρηγορών τά ς ώρας 
τή ς  μονώσεώς του διά τή ς μέθης και έξο- 
δεύων τά  3 0 0  φράγκα άτινα λαμβάνει ώς 
μηνιαϊον μισθόν και τά  2 5 0  άτινα τφ  
χορηγούνται ώς επιμίσθιου δι’έκάστην έκ- 
τέλεσιν.

Ό  έτερος δήμιος, εχων θέσιν βοηθού, 
καλείται ’Αθανάσιος Ά λεβιζόπουλος. Ού- 
τος εινε Μεσσήνιος, εινε δ’ έτι μαθητευό- 
μενος εν τή  τέχνη , άτε έξασκών τό έπάγ- 
γελμά του μόλις άπό δύο ετών. Ή  φύσις

ρέσχε δείγματα 
θηριωδίας ικανά νά χρησιμεύσωσιν ώς τ ί 
τλοι διά την άπόκτησιν του νέου έπαγ- 
γέλματός του. Φονεύσας την σύζυγόν του 
καί 8ν τών τέκνων του, αγνοώ διά τίνα 
αιτίαν, ένέπρησε κατόπιν μ ετ’ αυτών τήν 
οικίαν. Συλληφθείς καί δικασθείς κατεδι- 
κάσθη εις θάνατον, άλλά συνθηκολογήσας 
μετά  τή ς δικαιοσύνης έσωσε τήν κεφαλήν 
του, δεχθείς νά γείνη υπηρέτης τή ς λαι
μητόμου. Τόν Θεωρητικόν χειρισμόν έδι- 
δάχθη παρά τού προϊσταμένου καί συνα
δέλφου του, ή τύχη δέ τόν ηΰνόησε καί 
ολίγους μήνας μετά τήν ορκωμοσίαν του 
ήσκήθη καί πραχτικώς ένεργήσας τάς τε 
λευταίας έν Λαυρείφ, Καλάμαις καί Πά- 
τραις θανατικάς έκτελέσεις. Φιλάργυρος 
Δν αποταμιεύει τό πλεΓστον μέρος του έκ 
δραχμών διακοσίων μισθού του καί τού 
επιμισθίου του συνισταμένου έζ 1 5 0  δραχ
μών δι’ έκάστην έκτέλεσιν. "Ο τε ο’ ε 
σχάτω ς ήσθένησε, φοβούμενος μήπως κλέ- 
ψη τις  τό έπονείδιστον αυτού κεφάλαιον, 
τό  τίμημα τού αΐματος, προσεκάλεσε τόν 
εισαγγελέα καί παρέδωκε πρός αυτόν έπί 
αποδείξει χρηματικόν τι ποσόν, όπερ έν 
βραχεΤ διαστήματι ειχεν εξοικονομήσει. 
Κ α ίτοι διατείνεται ό'τι ήναγκάσθη εκ τής 
αύτοσυντηρησίας καί μόνης νά δεχθή τό 
αποτρόπαιον έργον του, οΰχ ήττον καί ή 
πλεονεξία, ώς πιστεύεται, ήτο παρ’ αύτφ 
αρκούντως ισχυρόν.έλατήριον. Πλήν οΐον- 
δήποτε καί άν ήτο  τό  αίτιον, συνείθισεν 
επί τοσούτον εις τήν νέαν του κατάστα- 
σιν, ώστε καί ποιαν τινα έπαρσιν αισθά
νεται δι’ αυτήν ! ’Ε κ  τών οικονομιών του 
διέθεσε σπουδαϊον ποσόν πρός κατασκευήν 
χρυσοϋφάντου ενδυμασίας εγχωρίου, ό'πως 
έξέρχηται μ ετ’ αυτής καί έμφανίζηται 
εις τό κοινόν κατά τάς εκτελέσεις. Έ χ ο υ -  
σιν, ώς βλέπετε, καί οί δήμιοι τήν φιλα- 
ρεσκειάν των ! ’Α λλά τό  κυρίως έλέγχον 
τήνμοχθηράν φύσιν τοϋΜεσσηνίου δημίου 
εινε το  εξής. ’Από πόλλοΰ ήρξατο νά έπο-

τού ανθρώπου τούτου πα

φθαλμιφ τήν θέσιν τού συντρόφου του 
πρώτου δημίου, μεθ’ου συχνάχις περιέρχε
τα ι εις έριδας, προέτεινε 3[έ, ώς μ ’ ¿πλη
ροφόρησαν, πρό τίνος ν^/διο.ρισθή αυτό; 
πρώτος δήμιος καί νά παραλάβη ώς βοη
θόν τον υίόν του, νεανίσκον διατελοϋντα 
εις τάς φυλακάς. Ουδέποτε τό  άγιον τής 
πατρική; στοργής αίσθημα ύπέστη ύβριν 
μείζονα^ οΐας περιήψεν αύτφ δ βάρβαρος 
πόθος τού Μεσσηνίου δημίου !

*
* «

"Ο τε ή φέρουσα ημάς λέμβο; προσήγ- 
γισεν εις τούς σκοπέλους τού νησιδίου, δίτ 
εκρίνομεν άνδρα αναστήματος υψηλού φέ- 
ροντα φαιόν στρατιωτικόν μανδύαν καί 
περισκελίδα έκ μελανής ¿ρέας περιφερόμε- 
νον έπί τού προμαχώνος. ’ Η το 0 Μπεκι
άρης, όστις άμα παρετήρησεν ήμάς κα
τήλθε καί ειδοποίησε τήν φρουράν. “Ετρι
ξαν μ ετ’ ολίγον τά  κλείθρα καί παρουσι- 
άσθη ό άρχιφύλαξ δεκανεύς, ό’στις παρα
λαβών τήν έγγραφον άδειαν, είσήγαγεν 
ήμάς έντός τού φρουρίου.

Διήλθομεν μικρόν προαύλιον έν φ ήσαν 
άποτεθειμέναι κατά πυραμίδας σφαΐραι 
σιδηραΐ καί έσκωριασμέναι παλαιών τη λ ε
βόλων, άνελθόντες δέ κατεστραμμένους 
τινάς αναβαθμούς εύρέθημεν έντός τής ε
σωτερικής αυλής. Πανταχού έφαίνοντο 
τοίχοι ετοιμόρροποι καί θόλοι έπικρεμεις 
καί ρωγμαί χαίνουσαι καί συντρίμματα 
καί τρίβολοι. Τοιούτο εινε τό  ένδιαίτημα 
τών έκτελεστών τού νόμου' ή σκηνογρα
φία τού τόπου ήτο άνταξία κατά πάντα 
τών κατοίκων αυτού.

Πανταχού οί δήμιοι εινε όντα μισητά 
έμπνέοντα αποστροφήν, άν δέ οί όμότιμοι 
τού Ούεστμίνστερ καί άν οί φιλοπερίεργοι 
έπιφυλλιδογράφοι τών Παρισίων προσφέ- 
ρωνται άβροφρόνως πρός τόν Μάργουδ καί 
τούς διαδόχους του ή πρός τόν Deibler, 
τόν Monsieur de Paris, ούδ’ αύτοί οΰ-
τοι όμως δύνανται νά καυχηθώσιν ότι έ -  
χειραφετήθησαν παντελώς έκ τού αναθέ
ματος όπερ βαρύ έπίκειται έπί τή ς απαί
σιας αυτών συντεχνίας. Ά λ λ ’ έν Έ λλά δι 
ή πρό; τόν δήμιον αποστροφή άποκτφ 
χαρακτήρα τινα μυστηριώδους φρίκης, ή- 
τις περιβάλλει ώς νεφέλη θολή τήν ύπαρ
ξ ή  τού αθλίου. Ά ν  καί οί χρόνοι μ ετε- 
βλήθησαν, άν καί ή πρόοδος ήπλούστευσε 
τό έργον καί ή έργασία τών χειρών τού 
έκτελεστού z ü r  νψηΛώζ (ίιαταχώ)', ώς ά- 
πεκαλεΐτο άλλοτε, περιωρίσθη εις την π ί- 
εσιν άχλοΰ έλατηρίου, διά τόν λαόν όμως 
καί ό έξηυγενισμένος ούτος απόγονος ά- 
πομένει πάντοτε ό τών παλαιών ημερών 
στυγνός χειριστής τού πελέκεως, τών πυ- 
ραγρών , τού κύφωνος, ό καρατομών , ό 
έκδέρων, ό άνασκολοπίζων. Ή  κατοιχία 
του εινε κατηραμένη· τά  αντικείμενα 
όσα θίγει βεβηλοΰνται. Α ύτή ή ατμό
σφαιρα τήν όποιαν αναπνέει μιαίνεται. 
Χαρακτηριστικότατα διηρμήνευσε τό αί
σθημα όπερ ό λαός αισθάνεται πρός τούς 
δημίους διά μιας άπαντήαεώς του ό 
νεαρός Α ργείος άμαξηλάτης, ό μεταφέ- 
ρων ήμάς διά τή ς  άμάξης του έκ Ναυ
πλίου εις Ά ργος. Ό τ ε  τόν ήρώτησα διατί

οί συμπολίταί του δένέφόνευσαν τονΜ πε- 
κιάρην μεταβάντα εις Ά ργος ν’ άποκατα- 

"σταθή μετά τήν λήξιν τή ς θητείας του, 
μοί άπήντησε :

—  Καί ποιος μ α γ α ρ ίζ ε ι  τό χέρι του 
νά σκοτώσφ εκείνο τό σ κ υ λ ί;

Τρεις στρατιώ ται μεθ’ ενός δεκανέως 
άποτελοϋσι τήν φυλακήν τού έπιθαλασ- 
σίου φρουρίου καί τών άπαισίων αυτού 
κατοίκων. Η φυλακή αυτη εινε αναγκαία 
τό  μέν πρός έπιτήρησιν καί πρόληψιν πά- 
σης τυχόν απόπειρας άποδράσεως τών δη
μίων αυτών ών ή θητεία εινε ύποχρεωτι- 
κή, τό δέ πρός ασφάλειαν των. Α ληθώ ς 
σήμερον τά  ήθη εινε ήμερώτερα καί αί 
κοινωνικαί προλήψεις ήττον Ιρριζωμέναι- 
αλλ όπως δήποτε ή βδελυγμία ήν έμ - 
πνέει δ δήμιος ευκόλως μετατρέπεται είς 
παράφορου όργήν, όταν θελήσνι όύτος νά 
ύπερπηδήσν) τά  όρια τή ς μονώσεως, ά
τινα τώ  επιβάλλει. Ο βδελυσσόμενος αυ
τόν λαός δεν ανέχεται κατ’ ούδένα τρό
πον τήν γείτνίασίν του. Α ί άραί καί οί 
λιθοβολισμοί οι έπαχολουθοϋντες εις εχά* 
στην θανατικήν έκτέλεσιν έν τα ίς έπαρχί- 
αις μαρτυρούσι περί τούτου. Προ τινων 
δε έτών εν τή  κεντρικΐ) πλατεία τού Ναυ
πλίου βριθούσφ πλήθους, Ισφάγη ανηλεώς 
δήμιος τ ις  αποτολμ.ήσας τήν εσπέραν ν’ά- 
ναφανφ έν τφ  μέσψ τών θαμώνων καφε
νείου τινός, ούδ’ έγνώσθη ποτέ ό φονεύς 
του. Ω στε άν ή φρουρά τού Μπουρτζιού 
δέν ήγρύπνει νυχθημερόν, οί δύο μισητοί 
κάτοικοι τών ερειπίων του δέν θά ήσαν 
αείποτε ασφαλείς περί τή ς ίδιας ύπάρ- 
ξεως.

Χ . Α ν ν ι ν ο ς .

Ο Ι Φ ΙΛ ΕΛ Λ Η Ν ΕΣ '
Σννιχι,α* tS i  ec).. 61 - 

U E P O S  A .

Φ ι λ ί λ λ η ν « ?  à « o 6 a v 6 v Î i ç  χ α τ ά  τ Ο ν  ΰ π ί ρ  τ ή ς  
ί λ λ η ν ι χ ή ς  ά ν « ξ « ρ τ η α ί α ?  ά γ ω ν α  ή  έ ν  τ ή  υ ·  
π η ρ ί β ί α τ ή ε  ‘ Ε λ λ ά δ ο ς  ά π Ο  τ ο ύ  I s 2 i  i x i v o c  
τ ο ύ  1 8 ο υ .  ^

1 3 8 . K O L B E  A L E X A N D R E . 

(ΑΛ ΕΐΑΝ ΔΗ ΟΣ κ ο λ μ π ε ).

( Έ χ  Β ι ρ ο λ ί ν ο ν  ¿ x i i a v e v  i v  Π ό ρ ω  τ ή »  1 3  Σ ι κ τ ι α -  
6 ρ ί ο υ  1 8 6 0 ) .

Ε ίς τών παλαιοτέρων Φιλελλήνων διότι 
ήλθεν έν Έ λλ ά δ ι κατά τό  1 8 2 1 , δη
λαδή τό πρώτον έτος τή ς ελληνικής έπα- 
ναστάσεως. Ά πεβιβάσθη έν Μεσολογγίψ 
ώς αντιπρόσωπος τών φιλελληνικών κο- 
μητάτω ν τή ς  Γερμανίας καί είσήλθεν ώς 
υπολοχαγός εις τό σώμα τών Φ ιλελλή
νων. Έ τ ο  είς τήν άλωσιν τού Ναυπλίου 
καί Παλαμηδέου είς τήν έκστρατείαν τού 
Παρνασσού τφ  1 8 2 3  υπό τόν Νικήταν έ -
ναντίον τού Δερβής -  Πασά1 έλαβε δέ μέ
ρος καί έίς τήν μάχην τή ς Ά ραχώ βης. 
Μ εταξύ άλλων διωρίσθη όπως οργάνωση 
μικρόν σώμα πυροβολικού διά μίαν κανο- 
νοστοιχίαν 6  πυροβόλων καί δύο όλμων 
σταλέντων ΰπό τών Γερμανικών κομητά-

1 ,  Λ- u l i i w  α * . ; γ .ά } » μ α ί β {  t « C  ‘£ φ φ ι ι « ν  Φ β φ ν έζ« ).
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τω ν. Μ ετά τόν θάνατον τού Λόρδου Β ύ
ρωνος διωοίσθη λοχαγός τού επιτελείου 
είς τή ν  έκστρατείαν κατά τού Όμέρ Βρι- 
ώνη είς τήν πεδιάδα τή ς Λιγοβίτσας τήν 
1 Αύγούστου τού ίδίου έτους 1 8 2 4 , ότε 
διωρίσθη υποφρούραρχος Μεσολογγίου. 
Τήν θέσιν ταύτην διετήρησε καί μετά τήν 
άλωσιν τή ς  πόλεως τα ύτης υπό τών Τούρ
κων τ φ  1 8 2 6 . Ύ π ό  τον Καποδίστριαν έ
λαβε διαφόρους διοικητικός θεσεις έπ ι- 
μελητού τού στρατού καί άρχιεπιμελη- 
τοΰ τού ναυτικού. Τεθείς εις διαθεσι
μ ότη τα  τφ  1 8 4 6  άνευ ώρισμένης τινός 
αιτίας άπέθανεν έκτιμώμενος διά τάς μα - 
κράς καί εντίμους υπηρεσίας καί διά την 
ακεραιότητα καί ευγένειαν τού χαρακτή- 
ρός του. “Εφερε τό μετάλλιον τού άγώνος 
καί τόν Σταυρόν τού Μέλανος άετού τή ς 
Πρωσσίας δν είχε λάβει διά τά ς προηγου- 
μένας είς τήν πατρίδα του υπηρεσίας άπό 
τού 1 8 1 2  μέχρι τού 1 8 1 5  είς τάς τάξεις
τών Γερμανών εθελοντών κατά τών Γ α λ 
λικών στρατευμάτων είς Δρέσδην καί Β α 
τερλό,όπου καί βαρέως έπληγώθη ύπο τας 
διαταγάς ών τού στρατηγού Bleicher.

»
1 3 9 .  K L E M P E  (Κ Λ Ε Μ Π Ε ).

( Έ χ  S te tt in  τΐ|ς Π ρ ω « ! « ’ ΙφονιύΟη ίν Μ ιοολογ- 
-[ϊψ τήν 2 3  Α π ρ ίλ ιον  1 8 2 6 ).

Έφονεύθη κατά τήν άξιομνημόνευτον 
έξοδον τώνήρωϊκών υπερασπιστών τής εν
δόξου πόλεως.

*
1 4 0 .  K N A U P P  (Κ Ν Α Ο Τ Π ).

( Έ χ  C n lly  'E X S t iU ? ' άπέΟινεν ?ξ ά ο β ίν ι!» ; h  
Π ίτ ρ χ ιι τφ  1829).

Είχεν υπηρετήσει εις τό πυροβολικόν 
τού σώματος τού στρατηγού Τζώ ρτζ είς 
'Ρούμελην.

%
1 4 1 . K N O B E L S D O R F  D E  E R N E S T  E M IL E . 

(Ε ΡΝ Ε ΣΤΟ Σ Α ΙΜ ΙΛ ΙΟ Σ ΛΕ . ΚΝ Ο Μ ΙΙΕΛ ΣΔΟ ΡΦ). 

( Έ *  V l-ietzen  t î ji  Πρωοοίος- άπίβανίν ί ν ’ Αμφϊ««!) 
τήν 2 7  Σιπτι,υδρίου 18 2 3 ).

Ούδεμία άλλη πληροφορία περί αύτοϋ 
υπάρχει.

»
1 4 2 . K N Ö F F E R  (Κ Ν Α ΙΦ Ε Ρ ).

( Έ χ  Φ ρ«γχφ οΰρτη ;'ά π ίθ*ν6ν ίν Μ ίβολογγίιρ τον Ι 
ούλιον το5 18 2 3 ).

Μόνον ότι ήτο  ιατρός έγνώσθη περί 
αυτού.

«
1 4 3 .  K Ö C H E  (Κ Α ΙΧ Ε ).

( Έ χ  τοΟ Μ ίγάλον Αονχάτον τής B iS n « ' ά «ίβ *ν ΐν  
ίν Εύβοια τ φ  18 2 2 ).

Ά ν ευ  άλλης πληροφορίας.

»
1 4 4 .  K Ö E N IG  (Κ Α 1Ν 1Χ ).

( Έ χ  Β χ σ ιλ ιία ς tij< Έ λ β ιτ ία « · Ιφονβύδη ίν  Π ίτα  τήν 
4 Ίο ο λ ίο ν  1 8 2 2 ).

’Εθελοντής είς τόν λόχον τών Φ ιλελ
λήνων.

»
1 4 5 . K O E R R IN G  (Κ Α 1ΡΡ1ΓΚ.).

(’E c Ά ννοδίρου' άπέδανιν ίν  Π άτραι; ί ξ  άοΟινιίας 
τ φ  t8 2 9 ) .

Τροφοδότης είς τήν Δυτικήν Ε λ λ ά δ α '

αξιοσημείωτος δέ 'διά τόκολοσσαϊον ανά
στημά του καί τήν ς·εντορείαν φωνήν του. 
Έ λ έγ ετο  οτι ήτο  άλλοτε αξιωματικός τού 
ιππικού είς τήν πατρίδα του αλλ υπο 
άλλο όνομα. .Δέν είναι όμως βέβαιον τούτο.

1 4 6 .K O U L S C H E L E W S K Y  (Κ Ο ΪΑ Σ Χ .Ε Α Ε Β Σ Κ Ϊ·).

( Έ χ Π ολωνίας· ίβοντύΟς ίν Π ίτα  τήν 4 Ίον λ ίο ο  
18 2 2 ).

‘ Ιππότης τού Ά γιου Τάφου. Ειχεν υ
πηρετήσει ύπό τόν Ναπολεοντα. Η το ε
θελοντής είς τον λόχον τών Φιλελλήνων.

»
1 4 7 .  K R U S E M A R C K  D E  (Δ Ε  Κ Ρ Ο ΤΖΕ Μ Α ΡΙί). 

( Έ χ K ö n ig sb e rg  τή-, Π ρωοοίας' ίφονεύδη Ιν Π ίτ?
τήν 4 Ίο ο λ ίο ν  1 8 2 2 ).

’Εθελοντής καί αυτός.

Ä
1 4 8 . K Ü H N E R  (Κ Τ Χ Ν Ε Ρ ).

( Έ χ  M em m in g en  τής Βορτεμβίργης' άπίΟανιν ίν 
Τριπολιτοά τον Ννίμβριον τοΟ 18 2 2 ).

Πεοί αυτού οΰδέν είναι γνω στόν ύπο- 
θέτομεν όμως ότι έλαβε μέρος εις την 
μάχην τού Π έτα.

L .

1 4 9 . L A M B E R T  (Α Α Μ Π ΕΡΤ).

(Π ρώβαος' άπέία νί ουνβΛίίςρ τραομάτων Ιν Μίθάνοις 
τήν 2  Σεπτεμβρίου 1 8 2 7 ;.

Λοχαγός Ιν Πρωσσ;ι>ί. Η το μέ τον λό
χον τών Φιλελλήνων έν Χαϊδαρίψ κλ. _

«
1 5 0 . L A M B E R T I JE A N  (IR A N . Λ ΑΜ Π ΕΡΤΗ Σ). 

( Έ χ 'Ρ αβίννης τοό ΠαπιχοΟ χράτοος' άπέθανεν ίξ  
άοθενείας ίν ΚόΟνςο τήν 2  Νοεμβρίου 18 4 2 ).

ΤΗλθεν έν Έ λ λ ά δ ι μετά τού πρίγκιπος 
Παύλου υιού τού Λουκιανού Μποναπάρ- 
του. Ή κολούθησε τόν τακτικόν στρατόν 
υπό τόν Φαβιέρον καί άπέθανε λοχαγός 
τού ιππικού έν άποστρατεί«* μέ τόν σταυ
ρόν τού Σωτήρος καί τό  στρατιωτικόν 
μ ετά λλιον  χαρακτήρος άληθώς στρατιω
τικού. Τό αληθές οικογενειακόν αΰτού ό
νομα ήτο Z ochi.

Ä

1 5 1 . LA N D ZA N N A  S É R A P H IN . 

( σ ε ρ α φ ε ί μ  λ α ν δ τ ς α ν α ς ) .

( Έ χ  B ilb a o  τή ι Ίο π α ν ία ς' άπέθανεν ίν ΆΟήναις ίξ 
άοΟενείας τήν 15 Φεβρουάριου 1 8 2 7 ).

Πρώην αξιωματικός είς τήν πατρίδα 
του. ’Ε θελοντή ; είς τόν λόχον τών Φιλελ
λήνων, άπέθανεν έντός τής Άκροπόλεως. 

Κ

1 5 2 . L A S B E R G  D IT  W O L F F  F R É D É R I C .  

(Φ ΡΕΙΔ ΕΡΙΚ Ο Σ Λ Α Σ ΒΕΡ Γ ή ΒΟ Λ Φ ).

( Έ χ  τοΟ Μ εγάλου Αουχάτου τοΟ H esse -  C asse l, 
ίοονεύβη ίν Κωλιάβι ’Ά χ ρ ?  τήν 6  Μαΐου 1 8 2 7 ).

Ώ ς  εθελοντή; άπετέλει μέρος τού λό
χου τών Φιλελλήνων είς τήν έκστρατείαν 
τούτου πρός άπελευθέρωσιν τή ς  Ά κροπο- 
λεως.

»

1 5 3 . L A S C Y  C H R IS T O P H E .

(Χ ΡΙΣ ΤΟ ΦΟ ΡΟ Σ Λ Α Σ Κ Ε ).

( Έ χ  Π έοτης τής Αύοτρίας’ ίφονεΰβή ίν  Κωλιάδι 
Ά χ ρ φ  τήν 6  M ifov  Î8 2 7 ).

I “Οπως καί ό προρρηθείς.

1 5 4 .  L A S K Y  (Λ Α Σ Κ Ε ).

( Έ ξ  E isn a c h  τής Π ρωοοίας' IçovsiOrj ίν Πέτγ. τήν 
4  ’Ιουλίου 1 8 2 2 ).

ΤΗ το εθελοντής.
»

1 5 5 .  L E B O N  (Λ Ε Μ Π Ο Ν ).

( Έ χ  P e rp ig n a n  τής Γα λλία ς· έφονεύθη Ιν Κ α μα- 
τ ιρ φ  τήν 20  Φεβρουάριου 1 8 2 7 ).

Φαρμακοποιός , προσκεκολλημένος είς 
τό  μικρόν σώμα τό ύπό τον συνταγματάρ
χην Βούρβαχην.

*
1 5 6 . L E D O U X  JO S E P H  C H A R L E S .

( ΐ ί ϊΙΗ Φ  ΚΑΡΟΛΟΣ Λ Ε Δ Ο Ε ).

( Έ χ C h a n tilly  τής Γ α λ λία ς ' άπέθανεν Ιν  ΆΟήναις 
β υνεπε!? τραυμάτων τήν 13 ’Απριλίου 1 8 2 7 ) .

Πρώην ταγματάρχης έν Γαλλία. Ε θ ε 
λοντής είς τόν λόχον τών Φιλελλήνων έ
πληγώθη καί άπέθανεν έντός τή ς Ά κρο
πόλεως.

*
1 5 7 . L E F È V R E  (Α Ε Φ Ε Β Ρ ).

(Γ ά λ λ ο ς ' ΙρονεύΟΐ) Ιν  Κωλιάδι “A xp? τήν 6  Μαίου 
1 8 2 7 ).

Ε θελοντής.
Ä

1 5 8 . L È G R A C IE U X  (Λ Ε Γ Ρ Α Σ ΙΕ ).

( Έ χ  V a le n ce  τής Γ α λ λ ία ς ' άπέθανεν ίν ΣαλαμΓνι 
ίξ  άοΟενείας τήν 20  Φεβρουάριου 1827).

Έ γ κ α τέλιπ ε τήν διεύθυνσιν τή ς έφημε- 
ρίδος C o u r r i e r  F r a n ç a i s ,  τή ς οποίας 
ήτο  καί ύπεύθυνος συντάκτης, όπως έλθφ 
είς Ε λλ ά δ α  ώς εθελοντής.

Κατά μετάφραοιν τής A Soi Κ.Τ.Μ,

ΦΒ&Δ.τι&ΑχίΑΟ'Χ’ λ τ ,πτπτ

ΑΝ ΑΜ Ν Η ΣΕΙΣ Π Ε Ρ ΙΗ Γ Η Σ Ε Ω Σ
ίν Σουδάν.
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Περί τά ς δύω, κοπάσαντος τού ανέμου, 
άφήσαμεν τά ς λέμβους μας είς τήν δρμήν 
τού ρεύματος, ενώ δέ κατέπλεον άπεβιβά- 
σθημεν έπί τή ς δεξιάς όχθης δύω λεύγας 
πρός νότον τού όρους Ούελή. Ά κολου- 
θούντες μέρη σύδενδρα καί πολλάκις πλήρη 
άκανθων έπορεύθημεν πρός τό όρος έπί τού 
όποιου άνέβην μετά τού Ά ρακέλ βέη, ένφ 
οΐ δύω άλλοι συνοδοιπόροι μου έκυνήγουν. 
Έ κ  τού ΰψους εκείνου, έν τή  φωτεινή ε
κείνη ατμόσφαιρα έβλέπομεν δέκα ή δώ
δεκα λεύγας κύκλφ πεδιάδας απέραντους 
κεκαλυμμένας ύπό δασών καί άλλων φυ
τών αυτοφυών, έκ τών όποίων ευκόλως 
αρδευομένων ήδύνατο νά προκύψ-ρ μ έγι- 
στον όφελος.

Κατερχόμενοι τού όρους, συναντωμεθα 
όλοι είς τά ς κατασκηνώσεις τή ς φυλής 
τών Β ιντζά . Ό  σείχης καί ή οίχογένειά 
του μάς ύπεδέχθησαν κάλλιστα. Ε ν ώ 
πιον ήμών έστρωσαν ψιάθους, άς άφήρουν 
άπό τάς καλύβας, τών όποίων α π ετέ- 
λουν τούς τοίχους. Έπεριποιηθησαν ήμάς 

| ώς ανήκοντας είς τήν συνοδίαν τού αντί- 
1 βασιλέως τού όποιου αί εύεργετικαί πρά
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ξεις είναι ήδη γνωσταί καθ* άπασαν τήν 
χώραν. καί τόν ρχοΐον άποχαλούσι πατέρα 
των δυστυχών. Αί γυναίκες λίαν ευειδείς 
καίτοι χαλκόχροες φέρουσι ' χαί 
οπώρας. 02 γέροντες μετά  των οικογενειών 
των άδουσιν έπαινούντες τόν Έφενδινάχ 
(τον κύριον ήμών) καί εύχονται μεγαλο
φώνως ΰπέρ’ αύτόύ προσκυνούντες καί ά- 
ναφώνόύντες οτι ό θ εό ς τόν άπέστειλεν, 
όπως σώσγ αυτούς άπό παντός κακού.

• Τ ή  όγδόγ τή ς εσπέρας,αί λέμβοι προσ- 
ωρμί'σθησαν είς τό  μέρος όπου ειχον άνα- 
φθή πυραί. ·

Κ α τά  τό δεϊπνον, έπήνεσα τήν έξα ι- 
σίαν γεύσιν του γάλακτος του Β ιντζά , ό 
δέ κ. Η β Ι^ Ιβ ΐη  μοι ένέπνευσε φόβους τ ι -  
νάς διηγηθείς οτι. παρά τον άνω Νείλον, 
αί φυλαί. α2 στερούμεναι άλατος άναμι- 
γνύουσι μετά  τού γάλακτος ούρα βοός’ 
άλλ’ ευ τυ χ ώ ς , προσέθηκεν , ή συνήθεια 
αύτη  επικρατεί έχατδν λεύγας μακράν 
του σγιμείου όπου εύρισκόμεθα.

Γ ’ .

Την πρωίαν τή ς 1 6 ’Ιανουάριου ήμεθα 
μόνον δέκα λεύγας μακράν τή ς Χαρτούμ· 
ή δρμή του ρεύματος ήτο μικρά, άνεμος 
δέν έπνεε καί αί λέμβοι επλεον βραδέως. 
Μ ετά μεσημβρίαν άπεβιβαζόμεθα καί έ- 
βαδέζομεν διά μέσου δασών καί άγρών 
άνθούντων φασιόλων, ών ή όσμή ευχάρι
σ τες  κ α τ’ άρχάς, ήτο επί τέλους βαρεία 
καί οχληρά.

Α2 χήνες, οί γερανοί καί οί ερωδιοί ί -  
κάθηντο επί τή ς δχθης κατά μήκος τών 
άγρών καί έφαίνοντο μακρόθεν ώς ποί
μνια προβάτων, αλλά δέν ήσαν ευπρόσι
τοι οί δέ κυνηγοί μας είς μάτην ερριπτον 
πλείστας βολάς.

Έπροποοευόμην μετά μόνου του λεμ 
βούχου μου' είς τήν είσοδον δρμίσκου τ ί
νος εΐδομεν δύω σημεία πλέοντα είς την 
επιφάνειαν τού ύδατος καί διευθυνόμενα 
πρός την ξηράν. Πλησιάσαντες διεκρίνα- 
μεν τά  ρύγχη δύω κροκοδείλων^ οί όποιοι 
ενήδρευον δπως συλλάβωσιν άγραν τινά. 
Ε ις  δεκαπέντε βημάτων άπόστασιν ¿πυ
ροβόλησα μέ σφαίραν ή βολή άντήχησεν 
ώς έπ ί'ξύ λο υ ,' άλλ’ ό κροκόδειλος δέν ε -  
ταράχθη. Ό  λεμβούχος μου, όνόματι Φ ε- 
ράγ, μοί ειπεν οτι. άν κα τ’ έκείνην τήν 
στιγμήν γυνή τις  ή παιδίον ή καί μεμο
νωμένος άνήρ ήντλει ύδωρ έκ τού Νείλου, 
ήθελεν εύρεθή είς μέγιστον χίνδυνον. Προσ- 
έθηκενδτι δταν ό κροκόδειλος έπ ιτίθητα ι, 
λαμβάνει τό  θύμά του υπό τόν βραχίονά 
του καί σφίγγων αυτό δυνατά απέρχε
τα ι καί τό καταβροχθίζει είς παρακείμε
νόν τ ι  νησίδιον..

Ό  Φεράγ μοί έδιηγήθη οτι ένφ έκο- 
λύμβα ποτέ μ ετά  τού άδελφού του, είς 
τών φίλων του τοΐς έκραξεν άπό τή ς ξ η -  
ράς νά προσέχωσι καί νά Ιλθωσι πρός αυ
τόν, διότι, έβλεπε κροκόδειλον. Οί δύω 
κολυμβηταί Ισπευσαν πρός τόν. σύντροφόν 
τω ν, άλλά τούτου πλησιάσαντος πολύ είς 
τό  ύδωρ, ό κροκόδειλος ώρμησε κ α τ ’ .α ΰ -  

. τού, τόν έθεσεν ύπό τόν αριστερόν του βρα
χίονα, καί βυθίσας ά.νεφάνη έπί τή ς άλλης

όχθης, οπού δ Φεράγ ειδεν αυτόν, κα τα - 
βροχθίζοντα τήν άγραν του.

Μοί έδειξεν επί τής'κνήμης του.; πλη
γήν, ήν ειχεν έπιφέρει αύτφ κροκόδειλος. 
Ούτος ειχεν έξέλθει είς τήν ξηράν, ,ένφ.δέ 
έπανήρχετο πρός τόν. Νείλον ό Φεράγ ήθέ- 
λησε νά τόν έμποδίσγ, άλλά πριν ριφθή 
είς τόν ποταμόν, δ κροκόδειλος ώρμησε 
κατ’ αυτού καί τ φ  έπέφερε δήγμα, τό. ό
ποιον τόν έρριψε χαμαί. Ευτυχώ ς δ Φεράγ 
έπροφθασε νά άρπάξγ τό έγχειρίδιόν του, 
,τό δποίον οί ιθαγενείς φέρουσιν έν εΐδει 
ψελλίου- ήδυνήθη δι’ αυτού νά πληγώσγ 
τόν κροκόδειλον είς τό μέρος τού λαιμού, 
τό  έστερημένον λεπίδων, τό  δέ ζώον φυ- 
γόν αμέσως έρρίφθη είς τόν Νείλον, ‘Υ 
πάρχει καί άλλο μέσον, ειπεν' δ Φεράγ, 
όπως άναγκάσγς. τόν κροκόδειλον '.νά σέ 
άφήσνι, όταν σέ συλλαβή εν τφ  ϋδατι , 
τούτο δέ είναι νά έμπήξγς τούς δακτύ
λους σου είς τούς οφθαλμούς του, εάν τό 
επιτρέπν) ή θέσις.

Έπιβιβαζόμεθα καί έξαχολουθούμεν κα- 
ταπλέοντες τον ποταμόν. Έ π ί  τή ς όχθης 
παρατηροϋμεν πλεΐστα ίχνη ίπποχοτά- 
μων. Είναι φανερόν ότι εύρισκόμεθα είς 
μέρη όπου συχνάζουσι τά  άμφίβια τα ύτα ' 

ετ ’ ολίγον βλέπομεν έπί τού ποταμού εί- 
ός τ ι πλέοντος νησιδίου ύπομέλανος, μέ 

έπιφάνειαν στίλβουσαν είς τόν ήλιον· ήτο 
ή ράχις μεγίστου ίππόποτάμου. Εΐδομεν 
δέ καί δεύτερον εκ τών μικροτέρων. Έ ν  
■χώ μεταξύ αί λέμβοι μας έπλησίαζον. 
Ό τ ε  διήλθομεν πλησίον τής ράχεως, οί 
ναύται ήρχισαν βοώντες κ α τ’ ιδιαίτερον 
τρόπον, εΐδομεν δέ τόν Ιπποπόταμον τ α 
χέω ς καταδυόμενον, βεβαίως μέχρι τού 
βυθού, έπειτα  δέ άναπηδώντα μεθ’ δρμής 
καί δεικνύοντα τά  άνω τού σώματος μέ
χρι τών οπισθίων ποδών. Μάς εξήγησαν 
οτι ήτο  οικογένεια εξελθοΰσα είς περίπα
τον καί ότι ή μήτηρ νομέζουσα οτι οί γό
νοι τη ς Ικινδύνευον έκ τή ς ¿πιθέσεως τών 
λέμβων, άνεπήδησεν ΰπεοάνω τού ύδατος 
ΐνκ ΐδη τούς εχθρούς καί λάβγ έν άνάγκν) 
αμυντικήν θέσιν.

Τό γεγονός τούτο μοί ένεθύμισε διήγη- 
σιν, τήν όποιαν ήκουσα κατά τήν είς 
Χαρτούμ άφιξίν μου παρά τού Κουσβλέ- 
χερ ήγουμένου τών έπί τού Λευκού Ν εί
λου καθολικών ιεραποστόλων. Ε ίς μίαν 
τών περιηγήσεών του ή λέμβος,ής έπέβαι- 
νεν, έχώρισεν άπό τά  τέκνα τη ς ιπποπό
ταμον μητέρα, αύτη δέ μανιώδης γενο- 
μένη, άνεπήδησεν ύπεράνω τού ύδατος 
καί επειδή έξετέλεσε τήν κίνησιν ταύτην 
πλησίον τή ς λέμβου, καθ’ ήν στιγμήν δ 
μάγειρος τού Κνοβλέχερ είχε τό  σώμα 
έξω κεκλιμένον, δ- δυστυχής άνηρπάγη 
καί έγινεν άφαντος έντός τών ΰδάτων 
παρασυρθείς ύπό τού πελωρίου άμφι- 
βίου.
. Έφθάσαμεν είς Χαρτούμ τήν ■ 9ην τή ς 

εσπέρας τή ς 1 7  Ίανουαρίου.
Τήν έπαύριον δ άντιβασιλεύς μοί έγνώ- 

ρισεν ότι έξέδωκε κατά τήν απουσίαν μου 
διατάγματα πρός διοέκησιν τού Σουδάν. 
Τ ά  περίεργα ταϋτα  έγγραφα άναμιμνή- 
σκουσι διά τού έν γένει ύφους αυτών, τά  
άρχαΐα διατάγματα τών βασιλέων τή ς

Γα λλίας καί τάς πατριάρχικάς παραδό
σεις τής Παλαιάς Διαθήκης.

Ό  Ά ρακέλ βέης μέ είχε ^αρακαλέσει 
νά ζητήσω  παρά τού άντιβασιλέως νά τόν 
άφήσν)' είς Σουδάν ώς γενικήν διοικητήν 
ωφελούμενος τή ς περιστάσεω'ς είπον . είς 
τόν ήγεμό.να οτι δέν άρκούσιν οί· καλοί 
νόμοι, άλλ’ οτι είναι άνάγκη, καί άνδρών 
ικανών όπως έφαρμόσωσιν αυτούς , τφ  
έξέφρασα δέ τήν ύπό τού Ά ρακέλ βέη έκ- 
δηλωθεΐσαν έπιθυμίαν. Ό  ήγεμών μίαν 
μόνον μοί άντέτεινε παρατήρησιν. Έ φ ο - 
βεΐτο μήπως τό  κλίμα -τού Σουδάν άπο- 
βή) βλαβερόν είς τόν φίλον μου. Μέ προέ- 
τρεψε νά παραστήσω αύτώ τούς κινδύνους 
τού αξιώματος,, τό  οποίον έπ εζή τει λέγων 
αύτφ ότι πρό τινων ήμερων 3 5  άνδρες έκ 
τών συνοδευόντων αύτόν έβδσμήκοντα 
’Αλβανών άπέθανον .έκ  κακοήθους πυ
ρετού.

Ούχ ήττον δ Ά ρακέλ βέης έδήλωσεν 
ότι έπεθύμει νά άξιωθή τή ς τιμ.ής τού νά 
έφάρμόσγ τά  αξιόλογα διατάγματα τού 
Μ ωχαμέτ Σαίδ καί ότι θά έλέγ’ετο ευτυ
χής εάν άνετίθετο αύτφ ή σπουδαία αύτη 
έντολή.

Κατεσκηνούμεν μετά τού άντιβασιλέως 
είς τά  περίχωρα τού Χαρτούμ, ή σκηνή 
μου ήτο πλησίον τής ίδικής του" τφ  άνε- 
κοίνωσα τήν μ ετά  τού Ά ρακέλ συνομι
λίαν μου. Αί αποφάσεις του ήσαν πάντοτε 
τα χ ύ τα τα ι. Έκάλεσεν αμέσως τούς ύ- 
πουργούς του καί τούς στρατηγούς. »’ Η- 
ξεύρετε, ειπεν, ότι έντός ολίγου κα ταλεί- 
πομεν τήν άθλίαν ταύτην χώραν ής τό 
κλίμα μάς έστέρησεν ήδη πλείστων άν
δρών. Πάντας ύμάς ¿πλούτισαν οί προ- 
κάτοχοί μου καί εγώ ' εν Καίρω ανευρί
σκετε τά  μέγαρά σας, τάς οικογένειας σας 
καί τήν εύζωίαν σας. Ούδείς εξ ύμών εί
ναι τοσούτον ευήθης, ώστε νά ζητήση νά 
μείνη ενταύθα ώς διοικητής χώρας κατε
στραμμένης. Ε ίς μόνος χριστιανός ευρέθη, 
δ Ά ρακέλ βέης, έπιθυμήσας τήν θέσιν 
ταύτην, Είναι, τή  'άληθείικ, διά δέσιμον.» 
Τ ό τε εις τών υπουργών, δ στρατηγός Χ α 
σάν πασσάς έπαγγελλόμενος* τόν γελω το
ποιόν τή ς αυλής, ¿πλησίασε τον Ά ρακέλ 
καί προσεποιήθη οτι τόν προσέδεεν είς τόν 
ιστόν τόν στηρίζοντα τήν σκηνήν. Νεύ- 
σαντος μ ετά  τα ΰ τα  τού άντιβασιλέως, 
πάντες άπεσύρθησαν.καί έμείναμεν μόνοι.

«’Ιδού, είπε γα λλιστί, τό  πράγμα έκα- 
τωρθώθη έάν άνήγγελλον οτι έσκόπουν νά 
διορίσω τινά τών περί εμέ όπως μέ άντι- 
καταστήσγι είς τήν διοίκησιν ταύτην, μέ 
τήν εξωτερικήν περιβολήν τή ς  ισχύος 
μου, τήν σκηνήν μου, τά ς άμάξας μου , 
τούς ίππους μου τά  άνάκτορά μου καί ά- 
πασαν τέλος τήν απόλυτον εξουσίαν μου, 
είς άπόστασιν 6 0 0  λευγών άπό τή ς πρω- 
τευούσης μον, ήθελεν είναι άδύνατον νά 
εκπληρώσω τήν ύπόσχεσίν μου, ένεκα τού 
θρησκεύματος τόύ  Ά ρακέλ , καθότι δέν 
υπάρχει είσέτι παράδειγμα είς τό, ’Ο θω- 
μανικόν κράτος τού νά διορισθή χριστια
νός είς τοιούτον άξίωμα. Τώρα είπέτε είς 
τόν Ά ρακέλ .ότι ή  παράκλησίς του. έγέ- 
νετο δεκτή καί νά προσέλθφ».

ί 9  'Ια ν ου άρ ιον . Επ ισκέπ τομ α ι τόν κ.
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Η βΐΐ^ΐβίη τού οποίου αί δμιλίαι περί τήν 
γεωγραφίαν τών ένδοτέρων τή ς Αφρικής 
,ίχουσι πολύ τό· ενδιαφέρον. Εύρίσκώ παρ’ 
αύτφ τόν κ. Μ αλζάκ άφιχθέντα τήν προ
τεραίαν άπό τόν “Ανω Ν ίϊλον; Ο περιη
γητής ούτος διετέλεσε γραμματεύς- τού 
κόμητος. ‘Ράινεβάλ, πρεσβευτού τή ς  Γ α λ 
λίας έν ‘Ρώ μνι,.έγκατέλιπε δέ,τήν διπλω
ματίαν ϊνα έπιδοθή είς τόν πλήρη περι
πετειών καί. κινδυνώδη βίον τού θηρευτού 
τών έλεφάντων έν τφ ,χώριγ . τών Τζούρ, 
αεταξύ τή ς 6  καί τής 7  μοίρας, δέκα η
μέρας- είς τά  ένδότεοα καί πρός δυσμάς 
τού Λευκού ποταμού. Τό φορτίον του έξ 
ελεφάντινων όδόντων συγκείμενον έχει α
ξίαν τεσσαράκοντα χιλιάδων φράγκων. Τό 
φορτίον τούτο μετηνέχθη μέχρι τού Ν εί
λου ΰπό μαύρων έλευθέρων, οΐτινες ύπη- 
ρετήσαντες αύτόν, άνέμενον μετά  πεποι- 
θήσεως τήν επιστροφήν του διά νά π λη- 
ρωθώσιν. Ή  περίστασις ήτο  καλή όπως 
πληροφορηθώ περί τών αγνώστων χωρών, 
τών ευρισκομένων άνω τή ς Χαρτούμ μέ
χρι τών πηγών τού Νείλου. Κ α τα  τάς 
αρχαίας καί τάς νεωτέρας πληροφορίας, 
κεϊνται πιθανώς πλησίον τού ’Ισημερινού. 
Ή μ εΐς δέ εύρισκόμεθα είς τήν 1 6  μοίραν.

Ά π ό  τή ς περιηγήσεως. τού ήμετέρου 
συμπολίτου κ. Άρνώδ βέη, μηχανικού, ύ - 
πηρετούντος τήν αιγυπτιακήν κυβέρνησιν,
οστις προέβη μέχρι τής 4 0 °  4 2  4 2  ού
δείς ¿προχώρησε περισσότερον τού Κνο
βλέχερ, τού δόν Ά γ γ ελ ο  Βένκο καί τού 
δον Βαρτολομέο Μοσγάν. Οί τολμηροί ού- 
τοι Ιεραπόστολοι έπλευσαν επι δεκαπέντε 
ήμέρας πέραν τού σημείου εις το  οποίον 
εφθασεν δ Άρνώ., μέχρι σχεδόν τή ς 3  μοί
ρας. "Ιδρυσαν δέ είς Γονδοκορό, είς 4 °  3 5  
βορείου πλάτους καί .28° 4 7 ' ανατολικού 
μήκους (κατά τόν μεσημβρινόν τών Π α- 
ρισίων) κατάστημα, τό δποίον ευδοκιμεί 
καίτοι άποθανόντος τού πρώτου αυτού 
ίδρυτού δόν Ά γ γ ελ ο  Βίνκο, καί τό όποιον 
έχει τήν σήμερον ίσην σχεδόν σπουδαιό- 
τ η τ α  μέ τό έν Χαρτούμ, κύριον ίδρυμα 
τών καθολικών ιεραποστόλων.

Έ κ  3 6  ιεραποστόλων άπεβίωσαν πρό 
οκτώ ετών δώδεκα.Τής Χαρτούμ μάλιστα 
τό  κλίμα’εΐναι όλέθριον διά τούς αλλοδα
πούς, ένεκα τών περί τήν πόλιν χαμ.ηλών 
καί ελωδών πεδιάδων. Τω 1 8 3 9  δ Μ εχ- 
μ έτ Ά λ ή ς  άπώλεσεν είς μίαν εβδομάδα 
δεκατρείς έκ τών συνοδευόντων αύτόν εξή
κοντα άνδρών πρό ολίγου εΐπομεν οτι 
μεταξύ τών Αλβανών τών άποτελούντων 
τήν συνοδίαν τού Μ ωχαμέτ Σαίδ, είχομεν 
άπολέσει κατά τήν κατασκήνωσιν μίαν 
λεύγαν μακράν τή ς πόλεως, τριάκοντα 
πέντε έπί έβδομήκοντα, κατά τά ς τρεις 
ήμέρας τή ς  2 5 ,  2 6  καί 2 7  Ίανουαρίου. 
Τά  ΰδατα, τά  λιμνάζοντα είς τ ά  χαμ.η- 
λά μέρη, ώς τήν Δ αμιέττην, είς τάς έκ- 
βολάς τού Νείλου, προξενούσι πυρετούς 
έχοντας πολλήν τήν δμοιότητα πρός την 
πρώτην περίοδον τή ς  άσίατικής χολέρας.

Ή  πόλις Χαρτούμ κτισθεΐσα ύπό τού 
Μ εχμέτ Ά λ ή  πρό τεσσαράκοντα μόλις ε
τών,' έχει τήν σήμερον 3 5 —* 4 0  χιλιάδας 
κατοίκων. Είναι δέ τό  κέντρον 'σπουδαίου 
έμπορίου καί συνεταί διατάξεις τού άντι-

βασιλέως Μ ω χαμέτ Σαίδ συντελούίι βε
βαίως είς τό  νά καταστήσωσιν αυτήν ύ- 
γιεινήν, . Ό  κ. Ηβΐα§1βίη ¿μέτρησε τό ύ 
ψος αύτής υχεράνω τ ή ς  θαλάσσης. Το ύ 
ψος τούτο ουδέποτε πρό αυτού κα ταμ ε- · 
τρηθέ-ν' είναι 1 ,0 6 0  γαλλικών ποδών. · I 

Χαρτούμ σημαίνει άρ*βιστί, ώς άνωτέ- 
,ρω εΐπομεν, προβοσκίς ελέφαντος. Έ λ α β ε  
δέ τό  όνομα τούτο διότι κεΐται >επι.τού 
Κυανού Ν είλ ο ς  οί δέ δύω π,οτάμοί παρε- 
βλήθησαν πρός τούς χόνδρους ή δακτύ
λους τούς ευρισκομένους είς τό . στόμιον 
τή ς προβοσκίδος τού ελέφαντος. Τα  ύδα- 
τα  τών δύω Νείλων' δέν συγχωνεύονται 
αμέσως συμβάλλοντα είς τήν άκραν τής 
Χαρτούμ, άλλά διακρίνονται κάλλιστα, 
διαυγή μέν όντα και κυανά πρός άνατο- 
λά ς, βορβορώδη δέ καί υπόλευκα πρός δυ
σμάς.

Ποός τά  άνω τού Λευκού Νείλου, από 
Χαρτούμ μέχρι τή ς 1 0  μοίρας, ή κοίτη 
είναι εύρεϊα μικράν Ιχουσα κλίσιν, οπερ 
καθιστ^ βραδύτατον τόν ροϋν τού ποτα
μού, έχοντος τα χ ύ τη τα  ενός μόλις χιλιο
μέτρου τήν ώραν, οσάκις οί βόρειοι άνεμοι 
δέν έλαττοϋσιν ακόμη αυτήν. Αί οχθαι 
μικρόν έχουσαι ύψος σχημκτίζουσι στενήν 
ζώνην χωρίζουσαν. τόν Νείλον, από εκτε
ταμένων πεδιάδων γαμηλοτέρων πολλα- 
χοΰ' τή ς  έπιφανείας τού ποταμού.

Αί γαιαι είναι καλώς καλλιεργημεναι 
πλησίον τού ποταμού, άπώτερον δε καλύ
πτονται υπό αυτοφυών φυτών, δασών και 
θάμνων. .

Ε ίς τήν 1 4  μοίραν άρχονται αί νήσοι 
τών Σουλούκ έκτεινόμεναι μέχρι; ήμέρας 
άπό τή ς έκβολής τού Σ ω βάτ, μεταξύ τής
9  καί 1 0  μοίρας.

Ά π ό  τή ς 1 0  μέχρι τή ς 6  μοίρας δ 
Λευκός Νείλος ρέει διά μέσου έλών, όπου 
οί διαβάται ενοχλούνται τά  μέγιστα ύπό 
τών εντόμων. Ό  κ. Μαλζάκ έφόνευσεν ε
κεί πέρυσιν ίδίικ χ ειρί δεκαεπτά έλεφαν- 
τα ς. Τό κατάστημά του κεΐτα ι έν μέσφ 
τή ς  φίλης φυλής τών Τζουρ μεταξύ τή ς 9 
καί τή ς 6  μοίρας, εκατόν λεύγας πρός 
δυσμάς τού Νείλου. Έ κεΐθεν ήλθεν εις 
σχέσεις μετά πολλών άλλων φυλών, αί 
όποΐαι δμιλούσι διαφόρους γλώσσας. Έ χ ε ι  
ήδη πέντε διερμηνείς εγχωρίους, όπως 
διεξαγάγνι τό έμπόριον τών μικρών υαλι
κών είς αντάλλαγμα τών ελεφάντινων ό
δόντων. Ε π ειδ ή  οέ αί σχέσεις του κατ’ 
έτος εκτείνονται, μοί ελεγεν ότι· έχει. ά* 
νάγκην πέντε είσέτι διερμηνέων τουλάχι
στον, όπως συνεννοήται μετά τών φυλών, 
έν τή  χώρα τών οποίων εκτελει τας έκ- 
δρομάς του. Χάριν παραδείγματος άνα- 
φέρομεν οτι δ έλέφας ονομάζεται άκον  
παρά τοΐς Κ ίλχα ις, χ ιδβ  παρά τοίς Τζούρ 
καί ά ϊο  παρά τοΐς Μ άγγο. Ά λ λ ’ δ όφις 
παρά τα ίς πλείσταις φυλαΐς καλείται λι>- 
θω γ. Ή  σύμπτωσις αύτη μετά  τού ελλη
νικού ονόματος είναι άρκούντως παράδο
ξος. Οί λαοί τών χωρών τούτων δεν είναι 
φύσει καί άπροκλήτως μισόξεναι.

Οί Λίγκα καί οί Σουλούκ. όνομάζουσι 
τόν Λευκόν Νείλον Κύρ, οί Βαρρύς τόν ό
νομάζουσι Σουριφύ.

Ό  κ. Κνοβλέχερ μοι έδιηγήθη ότι άνα-

πλέων παρετήρήσε πρός τήν' 4^ 9 ' μοΐράν, 
,βουνόν έξ  αμμολίθων, ονομκζόμενον ΰπό 
τών ιθαγενών Λαγουάτ. Τό όρος τούτο 
έχει 5 0 0  ποδών ύψος. Άναβάίνών άύτό 
γσθάνθη σφοδράν δόνησιν σεισμού. Οί συν- 
οδεύοντες αύτόν αίθίοπες έπεσαν τότε 
πρηνείς καί.έξεδήλωσκν'μέγαν· φόβον ά- 
ναφωνούντες ότι έπανήρχοντο Χά πνεύμα
τα  τών τεθνεώτων: Έρωτήσαντος δ έ τΟύ 
κ . Κνοβλέχερ ποϊκ ήσαν τά  πνεύματα 
περί ών έλεγον, άπεκρίθησα'ν ότι έγινεν 
•άλλοτε είς τά  πέριξ ¡>.εγάλή μ ά χη , ότι 
έθαψαν τούς νεκρούς ύπό τό όρος'κα'ι 6τι 
έκ το ΐε  αί ψυχαέ των έσειον ενίοτε τήν γήν 
προσπαθούσαι 'νά έξέλθωσιν. Ό  ιεραπό
στολος ύφελήθη τ ή ς . περιστάσεως όπως 
πείση αύτούς, χαίτοι - καταπολεμών τας 
προλήψεις τω ν, οτι ή .ιδέα τή ς αθανασίας 
τή ς ανθρώπινης ψυχής δέν τοΐς ήτο  ά 
γνωστος, ώς διετείνοντο, άλλ’ απεναντίας 
φυσική, καθόσον ουδέποτε ήθελον πιστεύ- 
σει οτι δύνανται ώσαύτώς- να έπιζήσώσι 
τά  πνεύματα τών βοών καί τών ονων.
. Ό λίγα ς τινάς λεύγας πρός νότον τού 
όρους Λαγουάτ άρχίζούσι ρεύματα ορμη
τικά  μεταξύ, νησιδίων πλησιεστάτων. Τά 
ρεύματα τα ύτα  εκτείνονται έπί εκατόν 
περίπου λεύγας, καί καθιστώσι δυσχερέ- 
στατον τόν πλούν δσάκι; ή έλάττω σις τών 
ύδάτων άφίνει τάς λέμβους έν ξηρά, ά- 
,ναγκάζουσά αΰτάς νά άναμένωσι την αυ- 
ξησιν τού ύδατος έπί χρόνον αόριστον. Αί 

, όγθαι πολλαχού . προσεγγίζουσι τοσούτον 
άλλήλων,' ώστε άπό τή ς μιάς- είς τήν 
άλλην, κατά τό λέγειν τών έγχωρίών, 
οί οδοιπόροι δύνανται νά διασταυρώσι 
τάς χεϊρας, Ή  αύξησις τών ύδάτών αρ
χ ίζει κατά τόν Φεβρουάριον.

Οί Βαρρύς, παρ’ οίς κεΐται τό  καθο
λικόν ίδρυμα τού Γονδοκορό, άν.ήχουσιν 
είς φυλήν πολυάριθμον, ή τις  άξιοι ότι 
κατά γετα ι έξ άρχηγού όνομαζομένου Ζαν- 
γαρά καί τών υίών αυτού Καρχιούκ, Β ά - 
πο, Π ίλζα, Βανή, Βαταβή καί Μενκβούρ. 
Είχον δέ άλλοτε Χεριοδικάς σχέσεις μετά 
φυλής μεμακρυσμένης κατοικούσης νοτιο- 
ανατολικώς, άλλ’ ή έμπορική συνοδ'ία, ή 
κ α τ ’ έτος είς τήν .χώραν αύτών έρχομένη, 
πρό πολλών ήδη ετών δέν ενεφανίσθη, έ
νεκα τών έχθρικών διαθέσεων φυλών τινων 
μεσολαβουσών.

‘Ο πληθυσμός τού Λευκού Νείλου είναι 
πυκνότατος παντού όπου ή γή ευκόλως 
καλλιεργείται.

"Οπλα έχουσι λόγχας, βέλη, μεγάλα 
ξίφη ευθυτενή καί δίστομα, ρόπαλα έξ 
έβένου καί τοιαίνας μέ έλάσματα κοπ τε- 
ρά, τά ς δποίας ρίπτουσι διά τή ς χειρός.

Ούδεμία φυλή γνωρίζει τήν γραφήν, 
άλλ’ όμως άριθμοϋσιν, ή δέ άρίθμησις αυ
τών είναι δμοία τή  ήμετέρ$.

Οί παρόχθιοι τού Λευκού Νείλου τρέ
φονται συνήθως μέ βόειον γάλα, με σπό
ρους τού δουρά, με σακχαρώδες σοργό, ο- 
ρύζιον, φασήλους, άραχίόας καί πατάτας.·

Αί έγγαμοι γυναίκες καλύπτουσιν εν 
μέρει τό  σώμα διά δέρματος προβάτου. 
Οί άνδρες είναι εντελώς γυμνοί. Οικήμα
τα  Ιχουσιν είς τά  μέρη όπου βρέχει, κα
λύβας στρογγύλας μέ στέγην' κωνοειδή.
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Ε ίς τά  μέρη όπου δεν βρέχει, αί καλύβαι 
έχουσι σχήμα τετραγώνου καί στέγην ε
πίπεδον.

Οί Βαρρύς επικαλούνται θεότητα  -̂ ν ό- 
νομάζουσι μεγάλην βροχήν, / ί έ ν δ ιτ .  Έ ν  
καιρφ ζηρασίας, θύουσιν αύττϊ λευκόν 
βουν, όπως άπολαύσωσι βροχήν, έν καιρφ 
δέ πολυομβρίας, θύουσι μέλανα βουν, όπως 
άπολαύοωβιν ήλιον. Ή  θυσία του βοός 
είναι άλλως εν χρήσει παρ’ άπάσαις ταϊς 
φυλαΐς του Λευκού ποταμού.

Ό τα ν  δύω έχθροί συμφιλιώνται, Ικα- 
στος αυτών φέρει εις τό  στόμα τεμάχιον 
σιδήρου, τό  όποϊον είναι τό  εχέγγυον 
τή ς ειρήνης, πάραυτα δε θάπτεται εις τό 
μέρος οπού ή ειρήνη συνεφωνήθη.

Οί παρόχθιοι άντί άλλης ταφής, ρί- 
πτουσι τά  σώματα τών τεθνεώτων είς 
τον Ν είλον είς τά  ενδότερα οί νεκροί θά
πτονται προ τή ς κατοικίας των καθέτως 
¿κλάζοντες , ή δέ θέσις αΰτη δίδεται 
αύτοΐς διά τή ς θραύσεως των όστών τών 
μηρών. ’Ε π ί του τάφου τών άνδρών, π ή - 
γνυται λόγχη είς την γήν, επί του τάφου 
τών γυναικών, τίθετα ι τό άγγεϊον, έν φ 
τίρβουσι τον σπόρον τού δουρά.

Καθ’ έκάστην εσπέραν, γίνονται συνα
θροίσεις, καθ’ άς άδουσι καί όρχοΰνται. 
Τά  άσματα δεν Ιχουσι την μονοτονίαν 
τής αραβικής μουσικής, ή μελιρδία αΰτών 
είναι ποικίλη καί ζωηρά, αί δέ φωναί ά- 
κριβεΐς καί ευχάριστοι.
■ Ε ί καί επικρατεί δ νόμος τοΰ ίσχυρο- ' 
τέρου, τά  ήθη είναι έν γένει ήπιώ τατα. 
Αί κλοπαί καί οί φόνοι είναι σπάνιοι, έ
κτος έν πολέμιρ μεταζύ φυλών ή οικογε
νειών. Την κλοπήν τιμωρεί ό κλαπείς,τόν 
φόνον δέ ή οικογένεια τοΰ φονευθέντος.

Πρώτος έκάστης φυλής καί μάλλον ι
σχύων παρά τοϊς οΐκείοις είναι ό πλου- 
σιώτερος, δηλαδή 6 έχων τάς πλείστας 
γυναίκας καί τά  πλεΐστα κτήνη.

Ή  πολυγαμία εϊθισται άπανταχοϋ. Ή  
προαγωγεία οΰδαμοΰ είναι δεκτή.

Συμβουλεύονται τούς μάντεις, όπως 
προκαλέσωσι τήν βροχήν ή τήν θερμότη
τα , άλλα τό  έπάγγελμα τούτο δεν είναι 
πάντοτε επικερδές. Ό τα ν  αί προρρήσεις 
τών μάντεων δέν πραγματοποιώντας ό 
λαός φονεύει αυτούς πολλάκις σχιζών τήν 
κοιλίαν των.

Εννοείται δ'τι ό μάντις δέν περιμένει 
τήν επάνοδον τών πελατών του, όταν ή 
προφητεία του δέν έπραγματοποιήθη, άλ
λα σπεύδει νά. γίννι άφαντος κατά τήν κρί- 
σιμον στιγμήν, καθ’ ήν ζητοΰσι παρ’ αυ
τού λόγον διά τρόπου τοσούτον φοβεοού. 
Τό μόνον δημόσιον έπάγγελμα είναι τό 
τού σιδηρουργού.

Πολλάκις έζητάσθη τό  ζήτημα  έάν οί 
αίθιοπικοί λαοί παρήκμασαν. ’Ε γώ  νομί
ζω  ότι έμειναν στάσιμοι. ΤΗσαν πιθανώς 
κατά  τήν εποχήν τή ς λαμπρότητος τών 
αίγυπτίων · καί αίθιόπων βασιλέων, οίοι 
είναι τήν σήμερον. Μόνη ή ίσχύς τών βα
σιλέων καί τών μεγιστάνων κατεστράφη 
μετά  τών μεγάρων καί τών μνημείων. 
Άφαιρέσατε άπό τών αρχαίων χρόνων τά  
ανάκτορα, τά  κυβερνητικά κτίρια, τούς 
τάφους τούς έν τφ  βράχψ λελαζευμένους

ή  τούς έν τα ΐς πυραμίσι κατεσκευασμέ- 
νους, τά  επίλοιπα, δηλαδή, αί ίδιωτικαί 
οίκίαι, τά  ήθη, τά  έθιμα, τά  εργαλεία, τά 
οικιακά σκεύη, τά  όπλα, τά  ενδύματα, ή - 
σαν τά  αύτά ώς καί τά  νύν.

Ή  μελέτη τών μνημείων τή ς αρχαίας 
Αίγύπτου έπεισε τόν Σαμπολιόν, ότι ή 
κοιλά; τού Νείλου παρέλαβε τούς πρώ
τους κατοίκους τη ς  έκ τή ς Άβυσσινίας 
καί τού Σεναάρ καί ότι οί αρχαίοι Αιγύ
πτιοι άνήκον είς γένος άνθρώπων κατά 
πάντα όμοίων πρός τούς Βαραβάς, τούς 
παρόντας κατοίκους τή ς Νουβίας.

Ό  Διόδωρος ό Σ ικελιώ της, έζέφρασε 
προ τού Σαμπολιόν τήν αυτήν γνώμην, 
είπών ότι έπί τή ς εποχής του έ τ ι ,  οί Α ί- 
θίοπες εβεβαίουν ότι ή Αίγυπτος ήτο μία 
τών άποικιών των.

Αί φυλαι τού Ά ν ω  Νείλου πλέκουσι 
τήν σήμερον τήν κόμην των, ώς έπλεκον 
αυτήν οί άρχαΐοι Αιγύπτιοι.

Τ ά  σανδάλια, τά  όποια εύρίσκονται είς 
τά  αιγυπτιακά μνημεία, είναι τά  αύτά, 
ών ποιούνται χρήοιν έτι καί νύν, οί έγ χ ώ - 
ριοι. Ω σα ύτω ς καί τά  ζύλινα προσκεφά- 
λαια, αί λόγχαι, τά  ακόντια καί αί α
σπίδες.

Τά  βρέφη γεννώμενα έχουσι χρώμα α
νοικτόν, προσλαμβάνον,προϊόντος τού χρό
νου, άπόχρωσιν φαιοτέραν.

Ή  έφηβία αρχίζει κατά τό δωδέκατον 
ή δέκατον τρίτον έτος.

Άναφέρουσι φυλάς φελατάχων, έχού- 
σας χρώμα υπέρυθρον, αί όποΐαι κατά
γονται, ώς νομίζεται έκ τών Μαλαπίων 
νήσων, κατοικούσι δέ είς τά  σύνορα τού 
Δαρφούρ.

Μέχρι τίνος έζετείνετο τό άρχαΐον βα- 
σίλειον τή ς Μερόης ; Τό ζήτημα  τούτο 
ούδείς έλυσε, καθότι όλίγιστα είναι τά  
ύπό τών αρχαίων περί τούτου λεγόμενα.

Κ ατά τόν κ. Η β ΐ^ ΐβ ΐη , οστις έμελέ- 
τησεν επιμελώς τό ζήτημα  έπί τόπου, τό 
άρχαΐον βασίλειον τής Μερόης ήσο τό 
βασίλειον τού Σαβά τής Ά γ ια ς Γραφής. 
Περιελάμβανε δέ τήν “Ανω καί τήν Κ άτω 
Αιθιοπίαν, δηλ. τήν Άβυσσινίαν, τήν χερ
σόνησον τοΰ Σεναάρ, μεταζύ τού Κυανού 
καί τού Λευκού ποταμού, τό Κορδοφάν, 
τήν χερσόνησον τή ς Μερόης, μεταζύ τού 
Νείλου καί τού Ά τβάρα  (τού Άσταβόοα 
τών άρχαίων), τάς έπαρχίας τού Βερβέρ 
καί τού Δόγγολα. Τήν γνώμην ταύτην 
ήρύσθη έκ τών επιγραφών τού Ά ζούμ καί 
έκ τών ερευνών του περί τά  αίθιοπικά 
μνημεία.

’Εκτός τών έρειπίων τή ς Μερόης, άνα- 
καλυφθέντων τφ  1 8 1 9  ύπό τού Κ αλλιώ , 
ό κ. Η β ΐ^ ΐβ ίη  κατέδειζεν έν τή  χερσο- 
νήσψ, τά  έρείπια τή ς Σαβά, πόλεως βα
σιλικής, κειμένης έπί τή ς δεζιάς όχθης 
τού Κυανού Νείλου καί πέντε λεύγας μα
κράν τή ς Χαρτούμ.

■ΔΛ

Τήν 2 0  Ίανουαρίου ό άντιβασιλεύς δια- 
τ ά τ τ ε ι  νά γίνωσιν αί προπαρασκευαί πρός 
άναχώρησιν πρόκειται ν’ άναχωρήσωμεν 
μετά οκτώ ημέρας καί νά διέλθωμεν τήν 
μεγάλην έρημον τού Βαγιουδά έπί τής

άριστεράς όχθης τού Νείλου, μέχρι τού 
Δόγγολα. Ή  έρημος αΰτη είναι πλέον 
φιλόζενος τή ς τοΰ Κορόσκσυ. Θά άκολου- 
θήσωμεν είς τάς ΰπωρείας υψηλών όρέων, 
σειράν κοιλάδων, όπου ύπάρχουσι γαίαι 
καλλιεργημέναι, δένδρα, ΰδωρ καί κάτοι
κοι. Τέλος φαίνεται ότι ή μεγάλη Ικτασις 
ή έπί τοΰ .χάρτου σημειουμένη ώς ¡κ γ άΛ η  
¿ρημος, δέν είναι έρημος.

Έ ν  τφ  μεταζύ σχεδιάζομεν εκδρομήν 
δύω ή τριών ήμερών, όπως άναπλεύσωμεν 
τόν Κυανούν ποταμόν 5  ή 6  λεύγας τή ς 
Χαρτούμ καί έπισκεφθώμεν τ ά  έρείπια τή ς 
Σαβά, αρχαίας αίθιοπικής πόλεως, πρω- 
τευούσης ίσως, τή ς περίφημου φερωνύμου 
βασιλίσσης, ήν ό σοφός Σολομών έπεθύ- 
μησε νά λάβγ ώς τριακοστήν πρώτην σύ
ζυγόν του.

Προτρέπω τόν αντιβασιλέα νά προσκα- 
λέσν) ιππείς μιάς τώνφυλών τή ς έπαρχίας, 
'οΐτινες, κατά τάς πληροφορίας μου, έχου- 
σιν όπλα καί ίπποσκευάς όμοίας πρός τά ς 
τών ιπποτών τού μεσαιώνος. Ταχυδρόμοι 
έστάλησαν επί δρομάδων, μ ετ’ ού πολύ 
δέ ειδομεν ερχομένους είς τό  όρισθέν μέ
ρος περί τούς δώδεκα ίππείς, έχοντας ά- 
λυσιδωτούς θώρακας, κράνη, ζίφη μακρά 
μέ λαβάς έν σχήματι σταυρού καί ίππους 
κεκαλυμμένους άπό τή ς κεφαλής μέχρι 
τή ς ούράς δι’ υφασμάτων λαμπρών έρραμ- 
μένων έπί παχέος στρώματος βα'μβακος. 
Ούτοι μ ετά  πολλής δεζιότητος έζετέλ ε- 
σαν όπλασκίας ένώπιον ημών.

Περί τά  τέλη Ίανουαρίου, ό άντιβα- 
σιλεύς έκένησε πρό τή ς ιδιαιτέρας συνο- 
δίας μας, τούτο δέ, ΐνα μή συσσωρευθώσι 
πολλοί άνθρωποι είς τά  μέρη όπου τό ΰ- 
δωρ ήδύνατο νά ήναι ανεπαρκές. Έ σ υ μ - 
φωνήσαμεν νά συναντώμεθα ένιοτε είς μέ
ρη έκ τών προτέρων δρισθέντα.

Ή  συνοδία μου, άφού έπέρασε τόν Ν εί
λον, διέρχεται τό  έδαφος τή ς φυλής τών 
Χασανιέχ, ής τό γένος έχει ρώμην καί 
καλλονήν έκτακτον. Αί γυναίκες έχουσι 
μίαν ήμέραν έπί τεσσάρων, πλήρη ελευθε
ρίαν’ τούτο ονομάζεται τό έ.Ιίύ&(ρο>· τ έ 
τ α ρ τ ο ν . 'Η κυβέρνησις προσεπάθησε νά 
καταργήση τό έθιμον τούτο,άλλ’άπέτυχε.

Διήλθομεν τό μέρος τούτο χωρίς νά 
σταματήσωμεν, παοετήρησα μόνον άπό 
τή ς δρομάδος μου, εντός μικρού δάσους, 
τρεις νεαράς γυναίκας αρχαϊκήν έχούσας 
περιβολήν σώματος, τάς όποιας ήδύνατό 
τις νά έκλάβν] έκτος τού χρώματος, ώς 
τρεις Χάριτας.

Ε λ ι ζ α  Σ .  Σ ο υ τ ς ο ϊ .

Η Μ Α ΤΡΟ ΒΟ ΤΝ ΙΩ ΤΙΣΣΑ «
(Μίτίφραβις).

Συνέχΐια ί5έ ¿6.

Μ Ε Ρ Ο Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  

«ΤΑ ! άν δ παλαιός παιδαγωγός μου, ό 
άββας Γιουλάνης,έμάνθανεν ότι άπό τριών 
ήμερων διατρέχω ώς περιηγητής τόπους 
ών καί τό όνομα αύτό άγνοώ, τ ί  ήθελε 
σκεφθή περί τοΰ μαθητου το υ , δν προσε- 

1 .  ΜυΙ<ΦΤ«ρία * .  X -  Β .  8& 1πΐίϊΙβ .
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πάθει νά πείσφ οτι πάν ταζείδιον πρέπει 
νά έχγι ωφέλιμόν τινα σκοπόν ; καί οί έν' 
Βιένννι φίλοι μου, οΐτινες μέ νομίζουσιν ή 
είς'Ρώμην ή είς Νεάπολιν,τρέχοντα είς τό 
ίπποδρό'μιον ή έπισκεπτόμενον τ ά  έρείπια 
τής Πομπηίας μέχρις ού έλθή ή έποχή 
τών άπόκρέων, πόσον ήθελον έκπλαγή, αν; 
έγνώρίζον οτι ή Πομπηία είς ήν κα τήλ- 
θον ύπήρζε ψυχρόν τ ι σπήλαιον τοΰ Μαυ
ροβούνιου καί ότι ή  χαριεστέρα μου με- 
ταμφίεσις δυνατόν νά περιορισθή εις τό 
άθλιον τοΰτο καλογηρικόν £άσον !

Έ χ ω ν  τούς οφθαλμούς προσηλω
μένους πρός τήν γήν, έπεκαλεΐτο οΰτω 
τήν άνάμνησιν τοΰ παιδαγωγού καί τών 
φίλων του διά νά λησμονήσφ ίσως τάς 
παραδόζους μορφάς αΐτινες τόν περιεστοί- 
χ ιζο ν  όταν άνήγειρε τήν κεφαλήν είδε 
δύω γυναίκας ών αί σκιαί έφθανον μέχρι 
τού κορμοΰ έφ’ ού έκάθητο.

Συνοδευομένη ύπό τή ς Μαργάτης ή 
Χρίσνα μέ ύψωμένον τό  μέτωπον καί μέ 
βάδισμα τή ς έλαφηβόλου Ά ρτέμιδος δι- 
ήρχετο πρό αυτοΰ.

—  Ποία είναι ή γυνή αΰτη ; ήρώτησε 
τόν Παΰλον.

—  Τ ί οέ μέλει ;
—  Συγγνώμην . . . έχεις δίκαιον’ έλη - 

σμόνησα . . . Είναι παρά πολύ ώραία.
Ή  έρώτησις τοΰ νέου αιχμαλώτου ήτο 

ειλικρινής·' ή εκπληζίς του δέν ήτο προσ
ποιητή- ουδέποτε πρότερον είχεν ίδή τήν 
προστάτριάν του.

’Εκείνη ήκουσεν έναργώς τόν πρός την 
καλλονήν τή ς άπευθυνθέντα θαυμασμόν’ 
ταχύ έρύθημα έκάλυψε τό πρόσοιπον αυ
τ ή ς . "Εστρεψε βραδέως τούς οφθαλμούς 
πρός τόν ψευδή μοναχόν καί τό καθ’ εαυ- 
τήν παρ’ ολίγον νά προδοθή ύπό κινήμα
τος-έκπλήξεως, βλέπουσα αυτόν τόσφ ώ- 
ραίον.

Ή  Χρίσνα ήσθάνθη είδός τ ι αίδοΰς διά 
τήν άφοσίωσίν τη ς πρός τόν αιχμάλωτον 
τούτον τόν τόσω ώραΐον. Ταραχθείσα έ- 
λησμόνησεν ότι ήλθεν έκεΐ διά νά γνωρι- 
σθή καί διά νά ύποδηλώσ-/) είς τόν άτυχή 
ό’τ ι  καί εντός τών δασών τή ς Ερζεγοβίνης 
ώς καί έν τα ϊς κοιλάσι τοΰ Μαυροβούνιου 
ήγρύπνει τ ις  επ’ αύτοΰ, άλλ’ έκάλυψε τό 
ποόσωπον καί έπανέστρεψεν έπί τά  βήμα
τά  τη ς , έν ω ό νεανίας παρηκολούθει αυ
τήν διά τοΰ βλέμματος.

Κ α τά  τήν στιγμήν εκείνην δ Παΰλος 
άνήγγειλεν είς τόν κόμητα ότι ήτοιμάζον- 
το  νά τφ  προσφέρωσί τ ι  πρός κατεύνασιν 
τή ς πείνης ύφ’ ής έτυραννείτο.

« Ό χ ι  άκόμη, άπεκρίθη ούτος μέ τήν 
ειρωνικήν του ελαφρότητα, σέ παρακαλώ, 
α γαπητέ μοι σωματοφύλαζ, όχι ακόμη’ 
τόσαι απολαύσεις μαζή θά μέ έβλαπτον 
οπουδαέως’ πρέπει νά .τά ς  οίκονομώμεν 
τά ς απολαύσεις, όταν ήναι τόσφ σπάνιαι’ 
άήρ, άνάπαυσις, φώς δέν-άρκοΰσιν έπί τοΰ 
παρόντος, χωρίς μάλιστα νά ύπολογισω- 
μεν καί τήν θελκτικήν έμφάνισιν τή ς γυ- 
ναικός ταύτης ;

Μετά τινας στιγμάς ή Χρίσνα έκ τε- 
λοΰσα πανουργίαν συνηθεστάτην είς πά
σας τάς γυναίκας, επανήλθε’ διά τή ς 
χειρό; τη ς φερομένης διαδοχικώς είς τήν

κόμην τη ς  ή είς τήν ζώνην τη ς καί 
διά τών οφθαλμών τη ς , οΐτινες προσείχον 
έδώ καί έκεΐ κατά μήκος τή ς όδοΰ ήν 
διέτρεζεν, έφαίνετο δηλοΰσα οτι άπώ - 
λεσε κ ά τ ι .τ ι  πεσόν άπό τοΰ στήθους της 
ή άπό τή ς κεφαλής τη ς . Ή  θαλαμηπόλος 
κύπτουσα έφαίνετο οτι εβοήθει αυτήν έν 
τα ϊς άναζητήσεσι βαδίζουσα είς άπόστα- 
σιν άπ’ αύτής.

«Μαργάτη, έλεγεν ή νέα γυνή άνυψοΰ- 
σα τήν φωνήν τη ς ώστε νά άκούηται οχι 
μόνον ύπό τ ή ;  υπηρέτριας, άς μή άπο- 
ΘαρρυνΘώμεν. Τό κατ’ έμέ εχω  εύλογους 
ελπίδας . . . έχε τόν νοΰν σου . . . »

Τό έπίλοιπον τή ς φράσεως άπευθύνετο 
άποκλειστικώς είς τήν Μαργάτην. Ά -  
κούων τήν φωνήν ταύτην, ή ; την γλυ- 
κείαν ήχώ  άνεγνώρισεν, ό Γεώργιος άνε- 
σκίρτησεν’ ή αόρατος προστάτριά του ά- 
πεκαλύφθη είς τούς οφθαλμούς του ’ άφοΰ 
ήτο ώραία θά ήτο ισχυρά’ δύναται λοι
πόν νά βασισθή έπί τή ς προστασίας αύτής 
καί νά πιστεύσ») τά ς ύποσχέσεις της.Μ εθ’ 
όλους τούς πόνους του μόλις ναρκωθέντας 
καί τάς άπαισίας μορφάς, αΐτινες τόν πε- 
ρικυκλοΰσι, τά  χρυσά όνειρα ήδη τον κα- 
τέλαβον ώνειρεύετο τήν έλευθερίαν καί 
ίσως περισσότερόν τ ι τα ύ τη ς .Ά φ ’οτου είδε 
τήν εύεργέτιδά του ή πρός αυτήν ευγνω
μοσύνη του έδιπλασιάσθη καί είς τήν ή - 
λικίαν του ή ευγνωμοσύνη πληρόνεται δι 
έρωτος.

Παρατηρήσασα τήν ταραχήν του ή 
Χοίσνα έστράφη ΐνα μή συναντήσγ τό 
βλέμμα του’ έπειτα άπεμακρύνθη καί πά
λιν έπιθέτουσα τόν δάκτυλον έπί τών χ ει- 
λέων τη ς . Ό  Ά ρστάϊν έθηκε τήν χεΐρα 
Ιπ ί τή ς καρδίας του.

Ό  γηραιός Παΰλος καθήμενος έπί μιάς 
π τυχής τοΰ ράσου τοΰ αιχμαλώτου του 
καί κατά πάντα ήσυχος περί αυτοΰ, ουδεν 
είδε καί ούδέν ενόησεν έζ όλων τούτων 
τών σημείων, τών βλεμμάτων, τών αίσθης· 
μάτων. Ά λ λ ’ άλλος τις είδε καί ένόησε 
τά  πάντα άντ’ αύτοΰ, καί δ άλλος ουτος 
ήτο  ό Πέτρος Τζαν*71ς.

Κ ΕΦ . Β*. 

τ α  παρελθόντα

Ό  Γεώργιος Ζαπόλσκυ, κόμης Άρστάϊν 
έκ μητρός, Ιφερεν αίμα μεμιγμένον αυ
στριακόν καί ουγγρικόν άλλ δ σαρματι- 
κός τύπος σχεδόν καθ’ δλοκληρίαν ελει- 
πεν άπό τής μορφής του.

Έπιστρέφων ποτέ εκ τ^ ο ς εκστρατείας 
ό κόρ.ης Φρειδερίκος Ζαπόλσκυ εΐδεν έρχο- 
μένην πρός συνάντησίντου διά τής μακράς 
δενδροστοιχίας τών δρυών τή ς γηραιας 
Οίδεμβούργου, τήν κόμησσαν σύζυγόν του 
περι/.υκλουμένην ύπό πολυαρίθμων χωρι
κών καί φέρουσαν είς τούς βραχίονας τόν 
υίόν αύτής, τόν γεννηθέντα τήν προτε- 
οαίαν τή ς άναχωρήσεώς του’ ή καρδία 
του έπαλλεν έκ χ«ράς καί υπερηφάνειας. 
Ά λ λ ’ όταν ελαβεν είς τά ς χείράς του τό 
αδύνατον εκείνο καί λευκορροδόχρουν παι- 
δίον, τό μέτωπόν του έσκυθρώπασεν οίονεί 
έζ αισχύνης καί ταραχής.

«Μά τόν άγιον Ά νδρέαν! έτονθοριβεν,

αύτός ομοιάζει Σάζωνα καί όχι Μαγυά- 
ρην. Πώς θά καθήση ήμέραν τινά έν τ $  
Διαίτγι έν μέσφ τών μελαγχροινών κο
μών καί τών χαλκοχρόων προσώπων τών 
Μάγυάρων. Ε ίχ ε  δίκαιον λοιπόν ό αδελ
φός μου νά άντισταθή είς τόν γάμον μου 
μετά  κόρης αυστριακής !

Καί χωρίς νά θωπεύσγι.τό παιδίον ου
δέ διά τοΰ βλέμματος άπέδωκεν αύτό είς 
τήν μ,ητέρα του,

Βραδύτερου λησμονών τήν φυλετικήν 
του μα τα ιότητα  και είς φυσικώτερα αι
σθήματα ύποκύπτων δ κόμης έλεγε πρός 
τήν σύζυγόν του παρατηρών μετά  στορ
γής τόν υίόν του.

« Ε λ ισ ά β ετ , θά σοί δμοιάσ-/)’ εις σέ θά 
χρεώστη τήν καλλονήν του ' θέλω όμως νά 
χρεωστή καί είς έμέ τήν ρώμην καί τό 
θάρρος του' πρέπει ή άσκησις τών οπλών- 
καί τού ΐππου νά άναπτύζϊ) ενωρίς τά  α
σθενή καί άβρά μέλη του ’ ή έζοχή καί δ 
ήλιος θά χρωματίσωσι τήν έπιδερμίδα 
του ' θέλω ΐνα τό  παιδίον τούτο, ή τ ε 
λευταία σταγών τού βασιλικού αΐματος 
τού Ίωάννου Ζαπόλσκυ, άνατραφή τόσον 
σκληραγωγικώς οσον καί δ υίος τού ευτε- 
λεστέρου τών σλάβων χωρικών μας. Του- 
τοτρόπως θά καταστήσω τήν κόρην ταύ
την νέον, άνδρα οΰσσάρον, κένταυρον, ά- 
ζιον απόγονον τού Ά ρπάδ.

Δέν έπέπρωτο είς τόν κόμητα Φρειδε
ρίκον νά έκτελέστι καθ’ δλοκληρίαν το 
σχέδιόν του ’ ό μικρός Γεώργιος αναρπα- 
γείς άπό τών πρώτων του έτών άπό τών 
γυναικείων περιθάλψεων, έζετίθετο  ολος 
γυμνός τό μέν θέρος είς τά  καύματα τού 
ήλιου, τόν δέ χειμώνα μόλις ΰποδημένος, 
φερων έπί τού σώματος μικρόν τινα επεν- 
δύτην έκ προβατείου δέρματος, σχεδόν η
μίγυμνος, έπαιζεν έν μέσψ τού χιονώδους 
βορβόρου μ.ετά τών νεαρών παίδων τών 
χωρικών.

«Γεώργιε, έλεγεν ό κόμης είς τό παι
δίον,τό όποιον τόν παρετήρει τό τε  ασκαρ
δαμυκτί χωρίς νά τόν έννοή, ή φυλη είς 
ήν ανήκεις είναι φυλή στρατιω τώ ν.Ά φ ’ου 
άπετινάζαμεν τόν ζυγόν τών Τούρκων,άφ’ 
ού έδαμάσαμεν τά ς γηραιάς φυλάς τάς 
μεθ’ ήμών άναμιγείσας, πρέπει νά μένωμεν 
άγρυπνοι έπί τών ΐππων ΐνα συγκρατώμεν 
αύτάς. Ή  Ουγγαρία είναι στρατοπέδου, 
είναι σύνορον πάνοπλου τή ς Ευρώπης κα
τά  τών βαρβάρων, ώς άλλοτε πρός βορράν 
ή Πολωνία. Ένεπιστεύθημεν τήν φρούρη- 
σιν τών ελευθεριών ήμών είς τήν Αυστρίαν 
πρέπει λοιπόν νά μαχώμεθα ΰπέρ ήμών 
αυτών κατά πρώτον, έπειτα  ύπέο αυτής 
καί κατ’ αυτής Εσως. . .θ ά  σοί εζηγήσ® 
τούτο βραδύτερου. Ιδου διατι οσοι κ α τά 
γονται έκ τή ς μεγάλης μαγυαρικής φυλής 
πρέπει νά έχωσιν άκαταπαύστως τήν χ εΐ
ρα έπί τής σπάθης· θά ζήσωσι κοπιώδη 
ζωήν, άλλά καί πλήρη απολαύσεων, διότι 
είναι αΰτη ζωή άφοσιώσεως».

Καί μετά  τούτον τόν λόγον ή άλλον 
τινά παραπλήσιον άνεβίβαζε τό παιδίον 
έπί τίνος μικρού ΐππου άνευ έφιππίου, καί 
άμφότεροι έπί μακράς ώρας ήφανίζοντο 
καλπάζοντες είς τάς εύρυχώρους βοσκάς 
τά ς κατά μήκος τού Δουνάβεως καί π έ-
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ραν ενίοτε τον ποταρού,-ρέχρι. τή ς  ερήμου 
Βαρμέγ. .

Ό  Γεώργιος ήτο  τό τε  επταετής" κατά 
τήν έπιθυρίαν τού πατρός του, ή  έπιδερ- 
ρ ίς του,, τόσιρ λευκή άλλοτε καί λεπταό- 
φαντος,δέν κατέστη ρέν όριστικώς ρελαγ- 
χροινή άλλ’ έκάη καί έσκληρύνθη υπό τόν. 
ήλιον' αί γυναίκες του πύργου έκ.ακολό- 
γουν.ταπεινή τή  .'.φωνή τόν κύριόν των 
διότι έπέμενε νά δώση είς τόσιμ ώραίον 
παιδίον χρώρα αθιγγάνου.

Ά λ λ ’ ό ραθητής ή ?χι«ε προσκόπτων 
είς τ ά  καθήκοντα το υ " συνεπείς’τινός εκ
δρομής είς τά ς βοσκάς προσεβλήθη ύπό 
πυρετού- ασθενής επανήλθε κα τ’ ανάγκην 
ύπό τήν προστασίαν τή ς ρητρός του.Μ ό- 
λις είσήλθεν είς τήν ..άνάρρωσιν δεν είχε 
πλέον τήν μητέρα του αγρυπνούσαν παρ 
αύτφ· όταν ήρώτα περί αυτής ό μικρός 
Γεώργιος, τφ  άπήντων· «είναι αδιάθετος, 
είναι ασθενής καί α υτή». Έ π ε ιτ α  εν τφ  
πύργιρ τ ά  πρόσωπα κατέστησαν σοβαρά 
καί σιωπηλά- τ *  παιδίον έπαυσε πλέον 
νά έρωτή· τό τε  είδε πρωίαν τινά τόν πα
τέρα του. ώνρόν καί σκυθρωπόν είσερχόμε- 
νον είς τό οωμάτιόν του- τόν ένέδυσε τόν 
έλαβεν άπό τή ς χειρός καί τον ώδήγησε 
κ α τ’ εύθεΐαν είς τά  δωμάτια τή ς μητρός 
του.

Κ αί τοι ήμέρα,τά παραθυρόφυλλα ήσαν 
κεκλεισμένα' λαμπάδες έκαιον εδώ κ’ εκεί 
καί παρ’ αυτή τή  κλίνη τή ς μητρός του- 
αΰτη καθημένη έπί τή ς κλίνης ταύτης 
καί ύποβασταζομένη διά προσκέφαλων ί-  
στήριζε τούς πόδας επί όκρίβαντος ένδε- 
δυμένη πλ,ουσίως ρέ ίόχρουν βελούδον 
έπί τή ς κόμης τη ς καί περί τόν λαιμόν 
αυτής έφερε μαργαρίτας’ χρυσά κομβία, 
έπικοσμούμενα ώσαύτως διά μαργαριτών 
έκάλυπτον κατά σειράν τά ς πλαστάςπόρ- 
πας τή ς  έσθήτός τη ς , ής τά  κράσπεδα ή - 
νεωγμένα άπεκάλυπτον κάτωθεν τού έκ 
σηρικού φουστανίου τό  σύμβολον τού Ζα- 
πόλσκυ' ή μακρά έκ μουσελίνης ταινία, 
το  έθνικόν κόσμημα τών Οΰγγαρίδων· κα- 
τήρχετο  έκ τή ς  κεφαλής έπί τών ώμων 
τη ς  καί έκάλυπτε τάς χεΐράς τη ς λαμ- 
πούσας έκ πολυτίμων λίθων.

Εισερχόμενος είς  τ ό  δωμάτιον  τού το  δ 
δυστυχής Γεώργιος ακούει ψίθυρον συγ
κεχυμένου στεναγμών καί λέξεων χ α μ η λ ή  
τ ή  φωνή προφερομενων.Έκπληκτος, φρίτ- 
τω ν  έβάδιζε  μ ε  κύπτουσαν κεφαλήν προ
αισθανόμενος τό  δ υ σ τύ χη μ α ,ά λλά  μ ή  ου- 
νάμενος νά τ ό  πιστεύση" όταν ήνοιξε τούς 
οφθαλμούς καί ε ίδ ε .τή ν  μ ητέρα  του π λο υ -  
σ ιώ τ α τ α  ένδεδυμένην,πάντοτε ώραίαν καί 
¡¿Ειδιώσαν, εβαλε· κραυγήν χαράς καί ώρ- 
μησε ποός α υ τ ή ν  ά λλ ’ έν μέσω τ ή ς  φο
ράς του τόν έστα μά τησεν  ό πατήρ του.

«Γ ίέ  μου, γονυπέτησον καί προσεύχου 
εις τόν Θεόν ΰπέο τή ς  μητρός σου- άπ έ- 
θανε». .......................

Καί τό παιδίον έλίποθύμησεν έκπέμπων 
λυγμόν έπί-πολύ έπάναληφθέντα ΰπό τών 
ανθρώπων τή ς οίκίας;

Έ ν  έτος βραδύτερον έτέρα σκηνή, ήτις 
όμοίως έμελλε νά ρένη: ανεξάλειπτος είς 
τήν μνήμην του συνέβαινεν έν τ φ  αΰτώ 
πύργφ τή ς γηραιάς Οίδεμβούργης. *Ητο

τό έτος 1 8 0 9 .  Καίτοι κύριοι τή ς Βιέννης 
οί Γάλλοι ήσθάνοντο ούχ ήττον τον· δι
κέφαλον άετόν άγωνιζόμενον έσχατον α
γώνα. Μ ετά τήν αμφίβολον μάχην ' τόύ 
Έ σ λ ιγ γ . ό Ναπολέων έπρότεινεν είς τούς 
Ούγγρους νά αναγνώρισή καί νά προστα
τεύσω αυτούς, ώς δύναμιν έλευθέραν καί 
ανεξάρτητον άν έδέχοντο νά χωρισθώσιν 
άπό τή ς  Αυστρίας μή ζητώ ν παρ’ αυτών 
είμή ουδετερότητα. Ε ίς τήν πρότασιν 
ταύτην, ή τις  ίσως ήθελε γείνει δεκτή άν 
ή Αυστρία ήτο  ή θριαμβεύουσα, ή εύγενής 
καί πιστή Ουγγαρία τή ς Μαρίας Θηρε
σίας δέν· άπήντησεν άλλως είμή διά πο
λεμικού μυκηθμού- ή πάνδημ.ος έπιστρα- 
τεία  έκηρύχθη κατά τού ξένου’ ό τελευ
ταίος άνήρ, ό τελευταίος ίππος, τό  τ ε 
λευταίου σκούδου άφιερώθη είς τήν υπη
ρεσίαν τή ς  πατρίδος.

Ό  Γεώργιος ήκουσε τήν σάλπιγγα ή - 
ούσαν έν τή  μεγάλη δενδροστοιχία τών 
ρυών’ αί ευρύχωροι αύλαί τού πύργου 

πληρούνται ιππέων μέ λαμπράς στολάς 
καί χωρικών μόλις ένδεδυμένων, άλλά 
σχεδόν πάντων καθημένων ύπερηφάνως έ
πί τού έφιππίου τού κέλητος δν έκαστος 
άνέθρεψεν καί όστις τήν προτεραίαν έσυρε 
τό άροτρον. Ούτοι είναι οί γενναιότεροι 
καί οί ταχύτεροι τών υποτελών τή ς γη - 
ραιάς Οίδεμβούργης.

Μ ετά τούτους έρχονται οί εύγενεΐς τών 
χωρικών οί φέροντες πτερνιστήρας'έν ταΐς 
τάξεσιν αύτώνκυματίζει ή  εθνική σημαία, 
πράσινος, λευκή καί ερυθρά; αί σάλπιγγες 
συμπλησιάζουσιν ήχοϋσαι τό έμβατήριον 
τού παλαιού μαγυάρου ήρωος 'Ρ α κότζη , 
ένός τών ένδοξων προγόνων τού κόμητος 
Φρειδερίκου, οστις τ ή  στιγμή ταύτη εμ
φανίζεται είς τά  προπύλαια τού πύργου 
έν μεγάλη στολή συνταγματάρχου τών 
οΰσσάρων γενικόν ούρρά υποδέχεται αυ
τόν, αί σημαΐαι σειόνται, αί σπάθαι λάμ· 
πουσιν είς τόν ήλιον" ζή τω , ζή τω  κραυ
γάζει τό  πλήθος παρατασσόμενον όπως 
δ’πως.

Ό  κόμης έπιθεωρεΐ τάς τά ξεις , έπειτα  
ζ η τ ε ί τόν υίόν του.

«Δ ιατί νά μή έχης δεκαπέντε έτη 
Γ εώ ρ γ ιε ! θά έλάμβανες πλησίον μου τό 
βάπτισμα τού πυρός. Ό ,τ ι  καί άν συμβή 
ένθυμού τ ις  είσαι καί έκ τίνων κατάγεσαι».

Τ ό τε τόν υψώνει είς τούς βραχίονας 
του καί τόν έναγκαλίζεται- τεταραγμένος 
δε διότι ήσθάνθη τήν καρδίαν του π τή σ - 
σουσαν έν τ ή  περιπτύξει, δίδει αίφνιδίως 
τήν διαταγήν τής άναχωρήσεως άπευθύ- 
νων τελευταίου πρόςτόν ύίόν του βλέμμα.

Τούτο ή τ ο  τό  ύστατον χαίρε.
[Έπεΐαι «υτίχειβ)·

Ε Θ Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α

Τ’ άί-Γήωργιοΰ· — "Εθιμα τβοπάνιδων. — T'SC-
Γιωργιοΰ τό  λουλουγΑτβι —ΙΌ τραγούδι του.
—‘Η «Ιχόνα του

( ’Λθιμαι].

Τ ’ άϊ-Γιωργιοϋ έφορούσαν πρώτη φορά 
τά  καλοκαιρνά τους φορέματα τά  όλόα- 
σπρα, γ^ά τούτο όταν άλλην έποχή έβλε
παν κάνέναν μέ δλόασπρα, λέγανε,· «βοή
θεια σου, άγίος-Γ,ιώργης μάς γίνηκε».Τήν

ήρέρα ’κείνη‘ή στάνες ήτανε γιά όλους έ -
λεύθεραις·' οί τσοπάνιδες τό-γά λα  δεν τό
πουλούσανε- άνάβανε στη<| στάναις φωτ^ά
καί ψήνανε-άρν^ά καί όποιος έπήγαινετού
δίνανε κ’ έτρωγε κ’ έπινε καί γάλα. Οί
τσοπάνιδες καί ή  τσοπανοπούλαις έβαζαν
τ ά  καλά τους καί. έμπαιναν ’ςτό  χορόν
τραγουδώντας·

■’ Α φ έ ν τ η  μ ’ ά γ ΐ ί  Γ ε ώ ρ γ α  

μ έ  ά ό  μ ο ν ο γ ε ν ή  « ο ν  

ό « ο ι  χ ρ χ τ ο Ο μ ε  τ ό  χ ο ρ ό  
ν ά χ ω μ ε  τ ή ν  ε ί χ ή  ° ο ν .

Ά γ ί ι  μ ο ν  Γ ι ώ ρ γ η ,  ά ρ ά π η  μ ο ν ,  

φ έ ρ ε  μ ο ν  τ ή ν  ά γ ά π η  μ ο ν ,  

α γ ϊ ι  μ ο ν  Γ ι ώ ρ γ η ,  φ ί λ ε  μ ο ν ,  
γ ρ ά ψ ε  γ ρ ί φ ή  κ α ί  « τ ε ί λ έ  μ ο ν .

Ώ ς  καί γιά τά  μικρά παιδιά τους έ
δεναν ’ς τά  πεύκα κούνιαις μέ σκοινιά καί 
τά  κουνούσαν.

Ε π ειδ ή  μόνο τ ’ αί-Γιωργιού έδιναν ή 
τσοπάνιδες χάρισμα γάλα, ’βγήκε ή πα
ροιμία'

■ Κ ά θ ε  ’ μ έ ρ α  δ έ ν  ε ΐ ν α ι  τ ’  ά ϊ - Γ ί ω ρ γ ι ο Ο » .

*

’Ανήμερα τ ’ άϊ-Γιωργιού μαζώνανε τά  
χαμομήλια (τ ’ άΐ-Γιωργιοϋ τό  λουλουγά- 
τσ ι) καί τά  φυλάγανε γιά νάχουνε όλο- 
χρονικής. Ό ν τες  αρχίζανε νά τά  μαζώ - 
νουνε κάνανε πρώτα τρεϊς φοραίς τό σταυ
ρό τους, λέγανε τό  «Χριστός άνέστη» καί 
ύστερις αρχίζανε τό μάζωμα. Τά  χαμο- 

ήλ^α τ ά  μαζόνανε ώς τή ς Άναλήψεως, 
ηλαδή όσο λένε τό  «Χρίστος άνέστη».

*
Τ '4 ί -Γ }ω ρ γ ι ο '5  τό τ ρ α γ ο ύ δ ι .

" Α γ Ι έ  μ ο ν  Γ ΐ ώ ρ γ η  ά φ ί ν . ' η  μ ο ν ,  ά φ έ ν τ η  χ α δ δ α λ ά ρ η  
θ ε ρ γ ί ό  ’ / α μ ε  « τ ή  χ ώ ρ α  p a j  « ’  έ ν α  β α θ ν  π η γ ά δ ι ,  

ν .α ι  μ ί α  β ρ α ό ε ΐ α  έ ί ν  π ή γ α μ ε  ά ν θ ρ ω π ο  ν ά  δ ι ι π ν ή « ! )  . 

« τ α λ ϊ ά  δ ε ν  ά φ η « ε  v s p o  τ ό ν  χ δ « μ ο  ν ά  δ ρ ο « ί « η *

Γ ί ά  ρ ί ξ ε τ ε  τ δ  μ π ο ν λ ι τ ί  ν ά  ’ ¿ ο Ο μ ε  π ο Ο  θ ά  π ί β η .

Τ ό  μ π ο ν λ ε τ ά χ ι  ί π ι « ε  γ ΐ ά  τ ή  β ι β ι λ ο π ο δ λ χ  
ό π ο ν  τ ή ν  ε ί χ ε  ό  β α « ι λ ΐ & ς  μ ο ν ά χ η  χν’  ά χ ρ ι ξ ο Ο λ α .

Ό  β α « ι λ ) & {  « ά ν  τ ά χ ο ν ο ι  ά λ λ ο  λ ό γ ο  ί έ ν  ε ί π ε  

“ δ λ ο  τ ό  β ι ό ς  μ ο ν  π ά ρ τ Ε τ ο  τ ή ν  χ ό ρ η  μ ο ν  ά ο ή ο ΐ ε » .  

Μ α ξ ε ό τ η χ '  ό λ ο ς  δ  ν ΐ ο ν ν ι ά ;  χ ’  ε ί π ε  « τ ό ν  β α « ι λ έ α  

" ή  δ ό ;  μ α ς  τ ό  χ ο ρ ! τ « ι  « ο ο  ή  π α ί ρ ν ο μ ε  χ α ΐ  « έ ν α »
—  Γ ι ά  π ά ρ τ ι  τ ό  π α ι δ ά χ ι  p o u  « τ ο λ ή α τ έ  τ ο  ο ά  ν ύ φ ι  

κ α ί  ο τ ή λ τ ε  τ ο  μ έ ;  τ ό  θ ε ρ ι ό  π ε « χ ί « ι  ν ά  δ ε ι π ν ή ο η » .  
Σ τ ό  ο ρ ό μ ο  π ο ν  π η γ α ί ν α ν ε  τ ρ ί μ α ν  τ ά  ό ρ η  τ ρ έ μ α ν

χ  ή  χ ό ρ η  π ά ν τ α  ϊ λ ε γ ε  ά λ ο ί μ ο ν ο  ο έ  μ έ ν α '  

χ ό ' δ  ί γ ι ο ρ γ η ς  ο η χ ώ θ η χ ι  χ α ί  ’ χ α μ ε  τ ό  ο τ α ν ρ ό  τ ο »  
μ ΐ ά  χ ο ν τ α ρ ί ά  τ ο Ο  ί δ ω « Ε  ϊ ρ ό π η ο ε  τ ό  λ α ι μ ό  τ ο ν  

χ α ί  ξ χ ν α δ ε ν τ ί ρ ό ν ε τ α ι  τ ο Ο  δ ί ν ε ι  μ ΐ ά  « τ ό  « τ ό μ α  
χ α ί  Ι τ α ρ ά γ τ η χ ε  ή  γ ή ; ,  ή  π ί τ ρ α ι ς  χ α :  τ ό  χ ώ μ α .  

« 3 ί ν ε  κ α ί  π ο ν ν ' ή  χ λ ί ν η  « ο ν  χ α ί  π ο Ο ν ’ ή  χ α τ ο ι χ ί ά  « ο ν ;  

ν ά  χ ά μ η  x t ’  ό  π α τ έ ρ α ς - μ ο ν  κ α λ ό  τ ή ς  ά φ ε ν τ γ ά ς  « ο ο  ;

—  Κ ό ρ η  « α ν  ξ έ ρ ε ι ς  γ ρ ά μ μ α τ α  χ ά μ ε  μ ι α ν  Ι χ χ λ η ο ί α  
ζ ω γ ρ ά φ η α ε  ’ χ ο ν ί ο μ α τ α  Χ ρ ι ο τ ό  χ α ί  Π α ν α γ ί α

χ α ί  « τ α  δ ε ξ ι ά  τ ή ;  Π α ν α γ ι ά ς  φ τ ί ά ξ ’  ε ν α ν  ν . α β δ α λ ά ρ ι  

ά ρ μ α τ ω μ έ ν ο ν  « τ ί λ ο γ ο  χ α ί  μ έ  χ ρ ο ο ό  χ ο ν τ ά ρ ι .

*

Τόν άϊ-Γιώ ργη τόν ζωγραφίζουν καί ρ.’ 
ένα παιδάκι ’ςτά  καπούλ4α τού άλογου του, 
γιατί ρύά ριάνα έχασε τό παιδί τη ς πού 
τή ς τώχαν πάρει οί Τούρκοι νά τό τουρ
κέψουνε' ριήν είξεύροντας τ ί νά κάριη ή 
άρ,οιρη, πήγαινε κάθε ’ρ.έρα καί παρακα- 
λούσε τάν άϊ -  Γ^ώργη· όταν έξαφνα ρ,̂ ά 
’ρ.έρα τό  ’’βρίσκει ’ς τό  σπίτι τη ς . Τό έ- 
ρωτάει «πού ’βρέθηκες ε δ ώ ;»  —  «Νά —  
λέει εκείνο —  « ήρθε ένας καββαλάοης ρ.’ 
ένα κόκκινο άλογο καί ρ.’ άρπαξε άπ’ τά  
ραλλ^ά ρέσ’ άπ’ τούς Τούρκους, ρέ ’κά- 
θησε ’ς τά  καπούλια καί ρ ’ έφεοε ». Ό  
καββάλάρης ’κείνος ήτανε ό άΐ-Γιώ ργης.

Κ· Μ. Γρ. Κ. 
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